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Safety Eyewear conforming to EN 166
/\Particular attention should be given to warning statements where indicated.

/NWARNING

+ Always be sure that the complete product is:

- Suitable for the application;

- Fitted correctly;

- Worn during all periods of exposure;
- Replaced when necessary.

+ Proper selection, training, use and appropriate maintenance are essential in order for the product to help protect the wearer.

+ Always use both hands to put on and remove eyewear.

+ Failure to follow all instructions on the use of these personal protection products and/or failure to properly wear
the complete product during all periods of exposure may adversely affect the wearer's health, lead to severe or life
threatening illness or permanent disability.

+ For suitability and proper use follow local regulations, refer to all information supplied or contact a safety professional/3M
representative.

+ See all instructions for use and save for continuing reference.

Elasticated textile headbands may contain natural rubber latex. Other components are not made from natural rubber latex.

Standard and Approval:
These products meet the requirements of EN 166. Check product marking for further information on intended use. These
products meet the Basic Safety Requirements as laid out in Annex Il of the European Community Directive 89/686/EEC, and
have been examined at the design stage by: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan,
(€S 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notified Body number 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified body number 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
I- 32013 Longarone BL, Italy (Notified Body number 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5
8PP, UK (Notified body number 0086).

sl Name and address of Legal Manufacturer: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

STORAGE AND TRANSPORTATION

Follow the manufacturer's recommendation for storage.
A \aximum Relative Humidity
| Temperature Range
] Date of manufacture (mmiyyyy)
See package for details. Discard the product within 5 years from the date of manufacture or immediately if damaged. When

transporting this product use original packaging. Store i original packaging and keep away from abrasives, solvents or solvent
vapours.

CLEANING AND DISINFECTION

Eyewear should be cleaned using soap and water or 3M™ Cleaning Solution. Pat dry with a soft cloth or tissue.

LIMITATIONS OF USE

Inspect the eye protector regularly; pitted or scratched lenses or damaged frames may seriously reduce protection. Replace the
product or lens (where appropriate) when this occurs. If in doubt, check with the manufacturer. 3M Safety Eyewear is intended to
provide a universal fit. Materials which come into contact with the wearer's skin could cause allergic reaction to susceptible
individuals. Eye protectors against high speed particles worn over standard opthalmic spectacles may transmit impact energy,
creating a hazard to the wearer. If the frame and lens markings for mechanical strength differ, the lower level applies to the
complete eye profector. If protection is required at extremes of temperature then select safety eyewear with the leter T
|mmed|ate|y after the \mpact \etter ie FT.

A- Frame Marking

1 - Manufacturer (3M)

2- Model name or number

3 - Number of the standard EN 166

4 - Mechanical Strength (S= Increased Robustness, F = High
Speed Particles, low energy impact)

5 - Designed for small head

6 - Approval mark

B- Lens Marking

1 - Filter Code Number (2 or 2C = Uttraviolet, 4 = Infrared, 5 =
Sunglare without IR protection, 6 = Sunglare with IR
protection)

2 - Shade number (without code number = welding filter)

3 - Manufacturer (3M)

4 - Optical Class

5 - Mechanical Strength (see frame marking)

6 - Resistance to surface damage by fine particles

7 - Resistance to fogging
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Protection oculaire conforme & EN 166
/\ Une attention particuliére doit &tre portée aux limites d'utilisations indiquées.

£\ AVERTISSEMENT
+ Toujours s'assurer que le produit:
- Convient a I'application pour laquelle il est utiisé;
- Est correctement porté;
- Est porté pendant toute la durée d'exposition au risque;
- Est changé dés que nécessaire.

+Un choix correct, une formation, une utilisation et une maintenance appropriée sont essentiels afin que le produit puisse
protéger correctement [utilisateur.

+ Toujours utiliser les deux mains pour mettre et enlever la lunette.

+ Le non-respect des instructions concernant l'utilisation de ce produit etiou le non-port de la protection durant
toute la durée d’exposition peut nuire gravement a la santé de I'utilisateur, peut entrainer des maladies graves ou
une invalidité permanente.

+ Pour une utilisation appropriée et adaptée, suivez les réglementations locales. Reportez-vous @ toutes les informations
fournies ou contactez un professionnel de la sécurité ou un représentant 3M.

 Lire la notice d'utilisation avant d'utiliser [équipement, et la conserver pour les prochaines utilisations.

Les brides en textile élastiqué peuvent contenir du latex issu de caoutchouc naturel. Les autres produits ne contiennent
aucun élément fait & base de latex issu de caoutchouc naturel.

Normes et homologations:
Ces produits répondent aux exigences de la norme européenne EN 166. Veérifier les marquages du produit pour plus
dinformation sur les utilisations prévues. Ces produits répondent aux exigences essentielles de santé et de sécurité énoncées
dans ['Annexe Il de la Directive de la Communauté Européenne 89/686/CEE et ont été examinés au stade de leur conception par
: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy
Cedex, France (Organisme Notifié 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen
Germany (Organisme Notifié numéro 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester
M6 6AJ, UK (Organisme Notifié 0194); Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltaly (Organisme
Notifié 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Organisme Noifié 0086).

™ Blgn& gg Bag(;%%se du Fabricant Légal: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

7 .

STOCKAGE ET TRANSPORT

Suivre les recommandations du fabricant pour le stockage.
f Humidité relative maximale
| Intervalle de températures
] Date de fabrication (mmiyyyy)
Voir I'emballage pour plus de détails. Disposer du produit dans les 5 ans a partir de la date de fabrication ou immédiatement si
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LIMITES D'UTILISATION

Vérifier la protection oculaire réguliérement; des oculaires rayés ou piqués ou des montures endommagées réduisent le niveau
de protection. Remplacer le produit ou l'oculaire (quand approprié) lorsque cela se produit. En cas de doute, demander conseil
auprés du fabricant. Les lunettes de protection 3M sont congues pour s'adapter a toutes les morphologies. Les matériaux
susceptibles d'entrer en contact avec la peau de [utilisateur peuvent provoquer des allergies chez certaines personnes
sensibles. Les protections oculaires destinées a protéger contre les particules lancées a grande vitesse portées au dessus des
lunettes de vue standard peuvent transmettre les impacts, créant ainsi un risque pour [utilisateur. Lorsque le marquage des
verres est différent du marquage de la monture pour la résistance mécanique, la classe la plus faible est & prendre en compte. Si
une protection contre les particules & des températures extrémes (-5°C et +55°C) est requise, alors la protection oculaire choisie
doit étre marquée de la lettre "T" immédiatement aprés la lettre relative a limpact, par exemple "FT".

A-Marquage de la Monture

- Fabricant (3M)

- Nom et numéro du modéle

- Numéro de la norme EN 166

- Résistance Mécanique (S= Solidité Renforcée, F =
Particules lancées a grande vitesse, impact & basse
énergie)

- Monture appropriée pour petite téte

- Marquage de 'homologation

B - Marquage de l'oculaire

1~ Numéro de code (pour les filtres uniquement) (2 ou 2C =
Ultraviolet, 4 = Infrarouge, 5 = Solaire sans specification IR,
6 = Solaire avec spécification IR)

2- Numéro d'échelon (teinte) (sans numéro de code = fitre de
soudage)

3- Fabricant (3M)

4 - Classe Optique

5- Résistance Mécanique (voir marquage monture)

6 - Résistance a la détérioration des surfaces par fines
particules

7 - Résistance de [oculaire & la buée
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Augenschutz erfillt EN 166
A\ Schenken Sie den Warnhinweisen besondere Aufmerksambeit .

/\Warnung
+ Vergewissem Sie sich immer, dass das gesamte Produkt:
- geeignet ist fiir die Anwendung;
- richtig passt;
- wahrend des gesamten Aufenthalts im geféhrdeten Bereich getragen wird;
- ersetzt wird, wenn notwendig.

+ Die richtige Produktauswahl, Unterweisung und Anwendung sowie eine entsprechende Wartung sind wesentiiche
Voraussetzungen fiir die Schutzfunktion der Ausriistung.

+ Benutzen Sie immer beide Hande um die Schutzbrille auf- und abzusetzen.

+ Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen und Warnhinweise sowie die unsachgeméBe Verwendung dieses
Produktes kdnnen zu lebensgefahrlichen Verletzungen oder gravierenden Gesundheitsschaden filhren, die
eventuelle Gewahrleistungs- oder Haftungsanspriiche nichtig machen. Die Schutzausriistung muf wéhrend der
gesamten Aufenthaltsdauer im Gefahrenbereich getragen werden.

+ Fir die richtige Produktauswahl folgen Sie den lokalen Richtlinien, den beiliegenden Informationen oder wenden Sich sich
an die Arbeitsicherheit oder Ihren 3M Ansprechpartner.

+ Bewahren Sie alle Anweisungen / Anleitungen fiir spétere Nachfragen auf.

Elastische, textile Brilenbander kinnen Latex enthalten. Alle anderen Produkte enthalten kein Latex.

Normen und Zulassungen:
Diese Produkte erfiillen die Anforderungen der EN 166. Filr weitere Informationen fiir den vorgesehenen Einsatzzweck
iberpriifen Sie die Produktkennzeichnung. Diese Produkte erfilllen die Sicherheitsanforderungen gemaR Anhang Il der
Européischen Direktive 89/686/EG und sind entsprechend gepriift. Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de
Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Frankreich (Priifstellennummer 0070); ECS GmbH -
European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Priifstellen Nr. 1883); INSPEC Intemational Limited,
56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Priifstellennummer 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale
Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italien (Priifstellennummer 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton
—Keynes, MK5-8PP, Uk(Prifstellennummer 0086}~ —— — — — — @——
sl Name des Herstellers: 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060

LAGERUNG UND TRANSPORT

Befolgen Sie die Lagerbedingungsempfehlung des Herstellers.
A Maximale relative Lufteuchtigkeit
| Temperaturbereich
] Herstellungsdatrum (mmiyyyy)

Siehe Verpackung fiir Details.. Schutzbrille nach 5 Jahren ab Produktionsdatum oder wenn Sie beschédigt ist nicht mehr
einsetzen. Verwenden Sie zum Transport die Originalverpackung. In der Originalverpackung und nicht in der Nahe von
Schleifmitteln, Losemittel und -d&mpfe lagem.

REINIGUNG UND PFLEGE

Augenschutz sollte mit Wasser und einer milde Seifenldsung gereinigt werden. Alternativ 3M™ Reinigungsldsung. Trocknen mit
weichem Tuch.

EINSCHRANKUNGEN

Priifen Sie den Augenschutz regelméBig; Einkerbungen oder Kratzer oder Beschadigungen am Rahmen kdnnen die
Schutzfunktion emsthaft herabsetzen und der Augenschutz muss ausgetauscht werden. Schutzbrille oder Scheibe (wo méglich)
austauschen wenn dies auftitt. Bei Riickfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 3M Augenschutz ist so konzipiert, dass
er eine universelle Passform hat. Materialkontakt mit der Haut kann bei sensiblen Personen zu allergischen Reaktionen fiihren.
Augenschutz vor schnell fliegenden Partikeln, der Gber einer Korrektionsbrille getragen wird, kdnnte den Aufschlagimpuls
(ibertragen und dadurch zu einer Gefahr filr den Anwender fiihren. Wenn sich die Kennzeichnung auf dem Rahmen und Scheibe
unterscheiden, gilt die niedrigere Einstufung fiir die gesamte Schutzbrille. Ist ein Schutz bei extremen Temperaturen gefordert,
wahlen Sie einen Augenschutz mit dem Buchstaben T direkt hinter der Kennzeichung fiir die mechanische Festigkeit, z.B. FT.

A-Rahmenkennzeichnung

1 - Hersteller (3M)

2 - Modellname oder Referenz

3 - Name der Norm EN 166

4 - Mechansiche Festigkeit (S= erhhte Festkeit, F = Partikel
mit hoher Geschwindigkeit mit niedriger Energ|e)

5- Fir Kleine Kopfe

6 - Zulassungskennzeichnung

B - Scheibenkennzeichnung

1 - Scheibenkennzeichnung (2 oder 2C = Ultraviolett, 4 =
Infratrot, 5 = Sonnenlichtblendung ohne Infrarot Schutz, 6 =
Sonnenlichtblendung mit Infrarot Schutz)

2- Scheibenttnung (ohne Tonungsstufe = Schweilerfilter)

3-Hersteller (3M)

4 - Optische Klasse

5 - Mechanische Eigenschaft (siehe Rahmenkennzeichnung)

6 - Widerstand gegen Oberlfachenbeschédigungen durch feine
Partikel

7 - Widerstand gegen Beschlagen
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Occhiale di Protezione conforme alla EN 166
/\ Prestare particolare attenzione alle frasi di avvertenza dove indicate.

/\ATTENZIONE
+ Assicurarsi sempre che il prodotto completo sia:
- Adatto all'applicazione
- Indossato correttamente
- Indossato per tutto il periodo di esposizione
- Sosfituito quando necessario.
+ Un'adeguata selezione, addestramento, utilizzo ed una appropriata manutenzione, sono essenziali per ottenere una
protezione efficace dell utiizzatore.
+ Siraccomanda di indossare e togliere gli occhiali utilizzando entrambe le mani.
+ La mancata applicazione di tutte le Istruzioni d'Uso relative a questo prodotto per la protezione personale efo il
mancato utilizzo di questo prodotto per tutto il periodo di esposizione, pud determinare conseguenze negative per

M XXX EN166 F H C€
]
1 2 3 4 5 6 7
-
3M United Kingdom PLC 3M Deutschland GmbH
3M Centre, Cain Road Carl-Schurz-Str. 1
Bracknell, RG12 8HT 41453 Neuss
0870 60 800 60 +49 2131 14 26 04
3M Ireland 3M Osterreich GmbH
The Iveagh Building, The Park Brunner Feldstrale 63
Carrickmines, Dublin 18 2380 Perchtoldsdorf
1800 320 500 +43 1 86686 0
3M South Africa 3M Italia S.p.A.
146a Kelvin Drive, Woodmead Via N. Bobbio 21
Sandton 2128, Johannesburg 20096 Pioltello (MI)
+27 11 806 2230 +39 02 70351
3M France 3M Espaiia,S.A.
Bd de I'Oise Juan Ignacm Luca de Tena, 19-25
95006 Cer%y Pontoise Cedex 28027 Madrid
+33130316161 +34 91 32162 81
3M (Schweiz) AG 3M Nederland B.V.
Eggstrasse 93, Postfach Industrieweg 24
8383 Riischlikon 2382 NW Zoeterwoude
+41172492 21 +31 71 5450365
3M Belgium N.V./S.A. 3M Svenska AB

Bollstandsvagen 3
191 89 Sollentuna
+46 8 92 21 00

Hermeslaan 7
1831 Diegem
+3227225310

La fascia elastica in tessuto pud contenere lattice di gomma naturale. Gli alfri prodotti non contengono lattice di gomma
naturale.

Standard ed Approvazioni:
Questi prodotti soddisfano i requisiti della EN 166. Veerificare la marcatura dei prodotti per ulteriori informazioni sulla destinazione
d'uso. Questi prodotti soddisfano i Requisiti Base di Sicurezza previsti dall’Allegato Il della Direttiva Europea 89/686/CEE, e sono
stati esaminati in fase di progettazione da: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan,
(€S 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Organismo Notificato numero 0070); ECS GmbH - European
Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Organismo Notificato numero1883); INSPEC Intemnational
Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Organismo Notificato numero 0194).; Certottica Scarl,
Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Organismo Nofificato numero 0530); BSI, Kitemark Court, Davy
Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Organismo Nofificato numero 0086).
Nome e indirizzo del produttore legalmente riconosciuto: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell,
RG12 8HT, 08706080060.

CONSERVAZIONE E TRASPORTO

Per la conservazione seguire le raccomandazioni riportate dal produttore.
A \assima Umidita Relativa
| Intervallo di temperatura

(] Data di produzione (mm/aaaa)

Veedere limballo per i dettagli. Sostituire il prodotto entro 5 anni dalla data di fabbricazione o immediatamente se danneggiato.
Per il trasporto di questo prodotto usare limballo originale. Conservare nellimballo originale e tenere lontano da abrasivi, solventi
0 vapori di solventi.

PULIZIA E DISINFEZIONE

Gli occhiali devono essere puliti utilizzando acqua e sapone oppure con la Soluzione di Pulizia per lenti 3M™. Asciugare
tamponando con un panno morbido.

LIMITAZIONI D'USO

Controllare regolarmente ntegrita del prodotto; lenti e/o montatura graffiate o danneggiate possono ridurre notevolmente la
protezione offerta dallocchiale. Rimpiazzare il prodotto o le lenti (se del caso) quando necessario. In caso di dubbi, verificare con
il produttore. Gli occhiali i sicurezza 3M si adattano a tut i tipi di viso. | materiali che entrano in contatto con la pelle possono
causare reazioni allergiche in individui predisposti. | dispositivi di protezione per gli occhi per Iimpatto di particelle ad alta velocita
indossati sopra normali occhiali da vista, possono trasferire 'energia d'impatto creando cosi un pericolo per chi li indossa. Se la
marcatura relativa alla resistenza meccanica delle lenti e della montatura differiscono, il livello di protezione offerto dal prodotto
completo & dato dal livello pili basso. Se € richiesta una protezione a temperature estreme, selezionare un occhiale protettivo
marcato con la lettera T dopo la marcatura relativa alla resistenza meccanica (es. FT)

A-Marcatura Montatura

1 - Produttore (3M)

2- Nome modello 0 numero

3 - Numero dello Standard EN 166

4 - Resistenza Meccanica (S = Resistenza Incrementata, F =

B - Marcatura Lenti

1 - Numero Codice Filtro (2 0 2C = Ultravioletti, 4 = Infrarossi, 5
= Abbagliamento solare senza protezione IR, 6 =
Abbagliamento solare con protezione IR)

- Numero di gradazione (senza numero codice = fiti per

o

Particelle ad alta velocita, bassa energia dimpatto) saldatura)
5 - Progettato per i visi pill piccoli - Produttore (3M)
6 - Marchio di omologazione - Classe Ottica

- Resistenza Meccanica (vedi marcatura montatura)

- Resistenza al danno superficiale da parte di particolato
sottile

7 - Resistenza all'appannamento

o o w
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Gafas de Proteccion Ocular segun EN 166
A\ Por favor, preste atencién a las precauciones que se indican.

~ /A\ADVERTENCIA
+ Asegurese siempre de que el producto:
-Es adecuado para el frabajo.
-Se gjusta correctamente.
-Se lleva puesto durante toda la exposicion.
-Se cambia cuando es necesario.

+ Una correcta seleccion, formacion y mantenimiento son esenciales para obtener un rendimiento y nivel de eficacia optimos
del producto.

+ Utilice siempre ambas manos para ponerse y quitarse la proteccion ocular.

* No seguir las instrucciones de uso de estos productos de proteccion personal ylo no llevar la proteccion durante
todo el tiempo de exposicion puede afectar a la salud del usuario y ocasionar una enfermedad grave o
discapacidad permanente.

+ Para un apropiado y correcto uso siga la legislacion local sobre proteccion, refiérase a la informacion proporcionada por el
fabricante o contacte con un experto en sequridad e higiene o con 3M.

* Guarde todas las instrucciones de uso como futura referencia.

Bandas textiles de ajuste elésticos pueden contener latex de caucho natural. Otros componentes no estén fabricados con
|atex de caucho natural.

Normas y Aprobaciones:
Estos productos cumplen con los requisistos de fa Norma Europea EN 166. Compruebe el marcado del producto para més
informacion sobre sus usos y aplicaciones. Estos productos cumplen con los exigencias esenciales de seguridad recogidas en el
Anexo Il de la Directiva Europea 89/686/EEC (en Espafia RD 1407/1992), y han sido examinados en su etapa de diseio por:
Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy
Cedex, France (Organismo Notificado Numero 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430
Aalen Germany (Organismo Notificado Namero 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater
Manchester M6 6AJ, Gran Bretafia (Organismo Notificado nimero 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013
Longarone BL, ltaly (Organismo Notificado Nimero 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5
8PP, UK (Organismo Notificado nimero 0086).

ﬂ Nombre y direccion del fabricante: 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

Siga las instrucciones de uso del fabricante sobre el almacenamiento.

A Humedad relativa maxima
ﬂ Rango de temperatura
(] Fecha de fabricacion (mmiyyyy)

Ver empaquetado para informacion. Deseche el producto dentro de los 5 afios posteriores a la fecha de fabricacion o
inmediatamente si han sido dafiados. Utilice el embalaje original para transportar el producto. Aimacene el producto en su
embalaje original y alejado de productos abrasivos, disolventes o vapores de disolventes.

LIMPIEZA Y DESINFECCION

La proteccion ocular debe limpiarse usando una disolucion de jabdn y agua o la solucién limpiadora 3M™. Seque con un pafio
suave.

LIMITACIONES DE USO

Inspeccione el protector ocular periodicamente, sila gafa esta dafiada o el ocular arafiado, para evitar una merma en la
proteccion ocular. Reemplace el producto completo o la lente (lo que sea apropiado) cuando suceda. Si tiene alguna duda,
consulte con el fabricante. La linea de proteccion ocular 3M esta disefiada para un ajustarse a la mayoria de los usuarios. Los
materiales que pueden entrar en contacto con la piel del usuario pueden causar reacciones alérgicas a personas susceptibles a
dichos materiales. Un protector ocular frente a impactos de particulas a gran velocidad que se lleve sobre gafas graduadas
puede transmitir el impacto, creando de esa forma un riesgo para el usuario. Cuando los oculares y la montura tienen diferente
marcado en cuanto a resistencia mecanica a particulas a gran velocidad, debe tomarse la clasificacion mas baja para el

3M (Denmark)
Hannemanns Alle’53
DK 2300 Kgbenhavn S
+45 43480100

3M Norge AS

Avd. Verneprodukter
Postboks 100, 2026 Skjetten
TIf: 06384

Suomen 3M Oy

PL 600 (Keilaranta 6)
02151 Espoo

p. +358 9525 21

3M Portugal, Lda

Rua do Conde de Redondo 98
1169-009 Lishoa

+35121 3134500

3M Hellas MEPE

Kneigiag 20,

151 25, MClpOUO'I ABrva, EMada
+30 210 68 85 300

3M Roménia

Bucharest Business Park, Str. Menuetului 12,
cladirea D, et.3,

013713 Bucharest

+40 21 2028000

3M Poccus

121614, Mocksa,

yn. Kpbinatckas, g. 17, cp. 3, B.Ll.
«Kpblnatckue Xonmbl»

+7495784 74 74

3M Belarus Representation Office
Mogilevskaya str 18, office 4
220007 Minsk

+375172104185

3M (East) AG
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3M Representation Office Beograd
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3M Eesti 00 3M Gulf Ltd.

Pérnu mnt. 158 Etﬁ?ldﬁloxﬁoll%]rd Floor, Dubai Internet Cit

11317 Tallinn 9 y

;;72 6 11539&? + 971 4367 0777

Latvija 3M Egypt Trading Ltd.

El Li‘lrr;_a\;]a1 give 5, I\S/IOﬁtS' Cower, 19th Floor, Corniche el-Nil St.
aadi, Cairo

+371 67 066 120 +202 525 9007

3M Lietuva

A. Gostauto g. 40A
LT-01112 Vilnius

+370 5216 07 80 ITA154503/0313 © 3M

A- Marcado montura

1 - Fabricante (3M)

2-Nombre modelo o nimero referencia

3-Numero de la Norma Europea EN 166

4 - Resistencia mecanica (S= Solidez incrementada, F =
Particulas a alta velocidad y baja energia)

5- Disefiado para talla pequefia de cabeza

6 - Marcado certificacion

B- Marcado de lente

1 - Codigo de nimero de fitro (2, 2C 6 3 = Ultravioleta 4 =
Infrarrojo, 5 6 6 = Proteccion solar)

2- Nimero de tono (sin cddigo de nimero de filtro = filtro de
soldadura)

3 - Fabricante (3M)

4 - Clase Optica

5 - Resistencia Mecnica (ver marcado montura)

6 - Resistencia al rayado superficial por particulas finas

7 - Resistencia al empafiamiento
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Veiligheidsbrillen die voldoen aan EN 166
/\Bijzondere aandacht moet worden gevestigd op de waarschuwingen waar aangeduid.

£\ WAARSCHUWING
+ Zorg altijd dat het complete product:
- Geschikt is voor de toepassing;
- Goed aansluit,
- Gedragen wordt gedurende de volledige blootstellingstiid;
- Vlervangen wordt, indien nodig.

+ Juiste selectie, opleiding, gebruik en onderhoud zijn van essentieel belang om het product te laten bijdragen tot de
bescherming van de drager.

+ Gebruik altid beide handen bij plaatsen en verwijderen van brillen.

+ Het niet naleven van alle instructies voor het gebruik van dit persoonlijke beschermingsmiddel en/of het niet
correct dragen van het volledige product gedurende de volledige blootstellingstijd kan een negatief effect hebben
op de gezondheid van de drager en kan leiden tot ernstige levensbedreigende ziekte of permanente invaliditeit.

+ Vloor correct en geschikt gebruik, volg de lokale voorschriften, lees de volledige gebruiksaanwijzing of neem contact op met
een 3M vertegenwoordiger.

+ Lees alle instructies voor gebruik en bewaar ze voor toekomstige raadpleging.

Elastische hoofdbanden kunnen natuurlijke latex bevatten. Andere producten bevatten geen natuuriijke latex.

Norm en Keuringen:
Deze producten voldoen aan de vereisten van EN 166. Controleer de markeringen voor meer informatie over het beoogde
gebruik. Deze producten voldoen aan de eisen zoals gesteld in bijlage Il van de EG richtlijn 89/686/EEC, en zijn onderzocht in de
ontwerpfase door: Insfitut National de Recherche et de Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan , CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, Frankrilk (Keuringsinstantie Nummer 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Duitsland (Aangewezen Keuringsinstantienummer 1883); INSPEC International Limited, 56
Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Keuringsnummer 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale
Villanova, -32013 Longarone BL, Italié (Keuringsinstantie Nummer 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton
Keynes, MK5 8PP, UK (Keuringsinstantienummer 0086).

u Naam en adres van de wettelijke fabrikant:: 3 United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

OPSLAG EN TRANSPORT

\lolg de aanbevelingen van de fabrikant voor opslag.
A \laximale relatieve luchtvochtigheid
| Bewaartemperatuur
] Productiedatum (mmijj)

Zie verpakking voor details. Gooi het product weg binnen 5 jaar te rekenen vanaf de productiedatum of onmiddellik indien
beschadigd. Gebruik steeds de originele verpakking tidens het transport. Bewaren in de originele verpakking en uit de buurt van
schuurmiddelen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen houden.

REINIGING EN DESINFECTIE

Brillen moet worden gereinigd met zeep en water of 3M™ reinigingsmiddel. Zachties droogkloppen met een zachte doek of
zakdoekje.

GEBRUIKSBEPERKINGEN

Kijk de oogbescherming regelmatiq na; lenzen met putjes of krassen en beschadigde kaders kunnen leiden tot een slechtere
bescherming. Vervang het product of de lens (indien van toepassing) wanneer dit gebeurt. In geval van twijfel, neem contact op
met de fabrikant. 3M Oogbescherming biedt een universele pasvorm. Materialen die in aanraking komen met de huid van de
drager kunnen een allergische reactie veroorzaken bij personen die hiervoor gevoelig zijn. Wanneer oogbescherming tegen
hogesnelheidsdeelties over uw eigen bril wordt gedragen, kan ditimpactenergie veroorzaken, wat een gevaar voor de drager kan
vormen. Als de markeringen voor mechanische sterkte van het kader en die van de lens verschillen, dan is het laagste niveau
van toepassing voor de volledige oogbescherming. Als bescherming wordt vereist bij extreme temperaturen, kies dan voor
oogbescherming met de letter T direct na de impactletter, dat wil zeggen 'FT.

A- Kadermarkering
1 - Fabrikant (3M)

B - Lensmarkering
1 - Filtercodenummer (2 of 2C = Ultraviolet, 4 = Infrarood, 5 of

2- Model naam of nummer 6= Zonlicht)
3 - Nummer van de EN 166 standaard 2 - Kleurnummer (zonder codenummer = lasfilter)
4 - Mechanische Sterkte (S = Verhoogde Stevigheid, F = 3 - Fabrikant (3V)
Hogesnelheidsdeelties, lage energie impact) 4 - Optische Klasse
5 - Ontworpen voor een smal gezicht 5 - Mechanische sterkte (zie lensmarkering)
6 - Goedkeuringsmarkering 6 - Bestand tegen opperviaktebeschadiging door fine deelties
7 - Bestand tegen beslaan

&3

Skyddsglaségon uppfyller kraven i EN 166
A\ Varningsmeddelanden, dér sadana visas, ska uppmérksammas noga.

/N\VARNING
+ Se fill att produkten &r:
- Avpassad for anvandningen;
- Korrekt fillpassad;
- Anvénd under hela exponeringstiden;
- Utbytt vid behov.

+ Korrekt val, uthildning, anvandning samt relevant underhall &r nodvandigt for att produkten ska skydda anvandaren.

+ Anvéind bada handemna for att satta pa och ta av glasdgonen.

+ Underlatelse att folja alla instruktioner vid anvéndning av dessa personskyddsprodukter ochleller underlatelse att
béra produkten under hela exponeringstiden kan allvarligt skada anvandarens hélsa och leda till allvarlig eller
livshotande sjukdom eller permanenta skador.

+ For lamplighet och korrekt anvéindning fdlj de lokala foreskrifter som finns. Kontrollera medféljande instruktioner eller
kontakta sakerhetsansvarig eller 3M.

+ Las igenom hela bruksanvisningen och spara for framtida behov.

@ Elastiska huvudband kan innehalla latex. Inga andra produkter innehaller latex.

Standarder och godkénnanden:
Dessa produkter méter kraven i SS- EN 166. Konirollera produkimérkningen for mer information om avsett anvandningsomrade.
Dessa produkter mater de grundidggande sakerhetskraven enligt Annex Il i det europeiska direktivet 89/686/EEC och har
godkants pa designstadiet av: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027,
54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Anmalt organ nummer 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Anmalt organ nummer 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way,
Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Anmélt organ nummer 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013
Longarone BL, Italy (Anmélt organ nummer 0530); BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK
(Anmlt organ nummer 0086).

Namn och adress filltilverkare:: 3 United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

FORVARING OCH TRANSPORT

Folj tillverkarens rekommendationer vid forvaring.
A \laximala relativa fuktighet
| Lagringstemperatur
(] Tillverkningsdatum (mmfaaa)

Se forpackningen for detaljer. Kassera produkten 5 ar efter tillverkningsdatum eller direkt om den blir skadad. Anvand
originalftrpackningen vid transport av denna produkt. Férvara i originalftrpackning och se till att den inte kommer i kontakt med
slipmedel och [6sningsmedel eller angor fran dessa.

RENGORING OCH DESINFEKTION

Glasbgonen ska tvttas med tval och vatten eller 3M™ rengdringsvétska. Torka torrt med en mjuk trasa.

BEGRANSNING VID ANVANDNING

Inspektera dgonskyddet regelbundet. Skadade bagar eller linser som &r repade eller har mérken kan minska skyddet. Ersétt

produkter eller linsen (nér det &r tilimplit) nér detta uppkommer. Kontakta tillverkaren vid tveksamheter. 3M skyddsglasdgon

passar de flesta ansikten. Material som kommer i kontakt med huden kan orsaka allergiska reaktioner hos kansliga personer.

Skyddsglasdgon som skyddar mot haghastighetspartiklar och som bérs dver slipade glasdgon, kan dverfora slag och pa sa sétt

innebéra en fara for anvandaren. Om bagen och linsen inte har samma Klassificering vad galler slagtalighet, s ska skyddet

Klassificeras enligt den lagsta klassen. Om skydd krévs vid extrema temperaturer, valj da skyddsglasdgon med ett T efter

slagtalighetsmérkningen ex FT.

A- Mérkning av bagar

1- Tilverkare (3M)

2- Modellnamn eller -nummer

3 - EN-standard nummer SS-EN 166

4 - Slagtalighet (S= okad talighet (6 mm stalkula i 12 m/s) F=
partiklar med lag anslagsenergi (6 mm stalkula i 45 m/s))

5 - Bage for litet huvud

6 - Godkannande markning

Sikkerhedsbriller i overensstemmelse med EN 166
\Var szrlig opmarksom pa advarselserklzringer der gives

/N ADVARSEL
+ Serg alfid for at produktet er:

- egnet fil anvendelsen;

- monteret korrekt;

- Baeres under hele eksponeringstiden;

- Udskiftes om nadvendigt.
+ Korrekt udveelgelse, uddannelse, anvendelse og passende vediigeholdelse, er afgarende for, at produktet hjaelper med at
beskytte brugeren.
* Brug altid begge haender nar briller tages af- og pa.
* Hvis ikke alle instrukser falges ogleller produktet ikke bares hele tiden under arbejdets udfarelse kan det medfere
alvorlig eller livstruende sygdom eller permanent uarbejdsdygtighed.
+ For egnethed og korrekt brug skal lokale regler felges refererende fil il vedlagte information ellers kontakt sikkerhedsans-
varlig eller 3M repraesentant.
» Se alle instruktioner for brug og gem il fremtidig reference.

Elastiske tekstil hovedband kan indeholde Latex. Andre produkter indeholder ikke Latex.

Standard o? godkendelse:
Disse produkter lever op fl kravene i EN 166. Check produktmerkning for yderligere information vedrarende brug. Disse
produkter lever op til de grundleeggende sikkerhedskrav i Annex Il af EU direktivet 89/686/EEC, og er kontrolleret pa
konstruktionsstadietaf: Institut National De Recherchie Et De Sectrite, Centre de Lorraing, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notifi ed Body Number 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified body number 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way,
Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (bemyndiget organ 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013
Longarone BL, taly (Notifi ed Body number 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihil, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK
(Bemyndiget organ nr. 0086).

sl Navn og adresse pa Fabrikant:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

OPBEVARING OG TRANSPORT

Falg fabrikantens anvisning for opbevaring.

B - Linsmarkning

- Filterkod (2 eller 2C = ultraviolett, 4 = infrardit, 5 eller 6 =
soffilter)

- Fargton (utan kodnummer = svetsfilter)

- Tillverkare (3M)

Optisk klass

- Slagtalighet (se bagmarkning)

- reptalighet mot fina partiklar

- imskydd

~ oo W

T Maksimal fugtighed ved opbevaring
| Opbevaringstemperatur
(] Fabrikationsdato (mmiyyyy)

Se detaljer pa pakningen. Kasser produktet inden 5 &r fra fabrikationsdato eller straks hvis det er beskadiget. Vied transport af
produktet brug den originale emballage. Opbevar i original emballage og hold vaek fra slibemidler, organiske oplasningsmidler
eller dampe heraf.

RENG@RING OG DESINFICERING

Briler skal rengares med seebe og vand eller 3M™ renseveeske. Duppes tar med en blad klud eller serviet.

ANVENDELSESBEGRANSNINGER

Undersag gjenbeskyttelsen regelmaessigt; hullede eller ridsede linser eller beskadigede rammer reducerer beskyttelsen
vaesentligt . Udskift produktet eller linsen (hvor det er relevant) hvis dette opstar. | tvivistilfeelde sa kontakt fabrikanten. 3M
beskyttelsesbriller yder en universel pasform Materialer der kommer i kontakt med beererens hud kan medfare allergiske
reaktioner hos falsommer personer. Sikkerhedsbriller mod hajhastighedspartikler der baeres udenpa standard oftalmologiske
briller kan overfare anslags energi og udsastte bereren for skade. Hvis ramme- og linsemaerkning for mekanisk styrke varierer er
laveste niveau geeldende for gjenbeskyttelsen. Huis beskyttelse mod haje tempearturer nskes sa veelg beskyttelsesbriller men
et T efter anslagsbetegnelsen, f.eks FT.

A-Ramme Mzrkning B--Linse Mzrkning
1 - Producent(3M) 1 - Filter Kodenumme(2 or 2C = Ultraviolet, 4 = Infrargd, 5 or 6
2-Model navn eller nummer = Soffilter)
3- nummeret pa standardenEN 166 2- Shade nummer (uden kode nummer = svejsefilter)
4 - Mekanisk Styrke(S= @get Robusthed F = 3- Producent(3M)

Hajhastighedspartikler, anslag med lav energi) 4 - Optisk Klasse
5 - designet ti lille hoved 5- Mekanisk styrke (se rammemaerkning)
6 - Godkendelsesmaerke 6 - Modstandsdygtighed for overflade skade af fine partiler

7 - Antidug

Vernebriler godkjent i henhold til EN 166
N\ Det ma vises sarlig oppmerksomhet der advarsler forekommer.

/N ADVARSEL
+ Veer alltid sikker pa at produktet:
- er egnet for oppgaven
- er riktig tilpasset
- blir brukt i hele eksponeringstiden
- biir byttet ut nér det er nadvendig
* Riktig valg av type produkt og trening i bruk og vediikehold er helt nadvendig for at produktet skal beskytte brukeren.
* Bruk alltid begge hender for & sette pa, og ta av vemnebriller
+ Vied ikke @ folge alle instruksjoner og advarsler ved bruk av dette produktet, og/eller ved ikke & bruke produktet
under hele eksponeringstiden, vil det kunne medfare helseskade, fare til alvorlig eller livstruende sykdom, eller
kroniske lidelser.
* For riklig og sikker bruk, filg lokale bestemmelser, se vedlagt informasjon eller kontakt vereleder/3M avd. Verneprodukler.
+ Ta vare pa alle instruksjoner for senere referanse.
@ Elastiske hodestropper kan inneholde naturlig gummilateks. Andre produkter inneholder ikke naturlig gummilateks.

Standard og godkjenning:
Disse produktene er godkjent i henhold til EN 166. Se merking pa produktet for informasjon om bruksomrade. Dette produktet
moter de grunnleggende sikkerhetskravene i Tillegg Il til det europeiske direktivet 8Y/686/EEC, og er undersekt pa
utviklingsstadiet av: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Akkreditert Sertfiseringsinstitutt nr. 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie
Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0194).; Certottica Scarl, Zona
Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue,
Knowhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0086).

adl Navn og adresse fil produsent: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknel, RG12 8HT, 08706080060.

OPPBEVARING OG TRANSPORT

Falg produsentens anbefalinger for lagring av produktet.
A \aksimal relativ luftuktighet

| Temperaturomrade

] Produksjonsdato (mmiyyyy)

Se forpakning for ytterligere informasjon. Kast produktet hvis det blir skadet eller etter 5 ar fra produksjonsdato. Vi anbefaler &
bruke originalforpakning ved transport. Lagre produktene i original forpakning uten pavirkning av slipemidler, losemidler eller
lgsemiddeldamper.

RENGJARING

Vernebriller kan rengjares med sape og vann eller 3M™ rengjeringsmiddel. Terk forsiktig av med en myk kiut.

BRUKSBEGRENSNINGER

Kontroller vemebrillen regelmessig. Skader eller riper pé linsene og skader pé brillestengene vil kunne redusere beskyttelsen
betraktelig. Bytt produktet eller linsen (hvor dette er aktuelt) nar dette skjer. Hvis du er i tvil, kontakt produsenten. 3M vemebriller
vil passe de fleste ansiktsformer. Materialer som kan komme i kontakt med huden kan gi allergiske reaksjoner fil spesielt
falsomme personer. @yebeskyttelse mot hayhastighetspartikler brukt over vanlige optiske briller vil kunne skade brukeren ved at
energi overfares. His merkingen for mekanisk styrke pa glasset og rammen er forskjellig, er det laveste Klassifisering som
gelder. Hvis det er behov for beskyttelse i utvidet temperaturomrade skal valgte oyebeskyttelse vaere merket med bokstaven T
rett etter bosktaven for slagstyrke, f.eks FT.

A-Rammemerking
1 - Produsent (3M)
2- Modellnavn- og nummer

B- Linsemerking
- Skalanummer (2 eller 2C = Ultraviolett, 4 = Infrared, 5 =
Solblending uten IR beskyttelse, 6 = Solblending med IR

3 - Europeisk standard EN 166 beskyttelse)
4 - Mekanisk styrke (S= okt robusthet, F = hayhastighetspar- 2 - DIN nummer (uten skalanummer = sveiseglass)
tikler, lav energi). 3 - Produsent (3M)
5 - Utviklet for mindre hodestarrelse 4 - Optisk klasse
6 - Godkjenningsmerke 5 - Mekanisk styrke (se merking pa brilerammen)
6 - Motstand mot overflateskade fra sma partikler
7 - Motstand mot dugging
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EN 166 mukaiset suojalasit
\Kiinnit3 erityista huomiota suojaimeen liittyviin varoituksiin.
/\VAROITUS
+ Varmista aina, efté tuote:
- Soveltuu kyseiseen tydtehtavéén;
- Asetetaan oikein;
- On kéytssa koko tydjakson ajan;
- Vaihdetaan tarvittaessa uuteen.
+ Oikea valinta, kayttokoulutus, kayttd ja asianmukainen kunnossapito on valttamatonta kéyttajan suojauksen kannalta.
+ Ota suojalasit aina kaksin késin pois kasvoilta.
+ Néiden henkildsuojaimien ohjeiden vastainen kayttd jaltai suojaimen kayton keskeyttaminen altistuksen aikana voi
olla haitallista kayttajan terveydelle, johtaa pysyvéan sairastumiseen tai ruumiinvammaan.
+ Noudata kaikkia paikallisia vaatimuksia seké tyosuojeluasiantuntijan/3M:n edustajan antamia tietoja suojaimen
soveltuvuudesta ja oikeasta kaytostd.
» Saastd kaikki kayttoohjeet tulevaa kayttoa varten.
W Joustavat tekstilipd&nauhat saattavat siséltéa luonnonkumilateksia. Muut tuotteet eivét sisélla luonnonkumilateksia.

Standardi ja rylxvaksynta
Nama suojaimet tayttavét standardin EN 166 vaatimukset.. Tarkasta tarkoitettua kéyttod koskevat lisétiedot tuotemerkinndista.
Némé suojaimet taytiévat Euroopan yhteison direkiivin 89/686/ETY litteess Il maaritellyt perusturvallisuusvaatimukset, ja
suojaimet on niiden suunnitteluvaiheessa tutkinut: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du
Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (imoitettu laitos nro 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Imoitettu laitos numero 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
|- 32013 Longarone BL, Italy (imoitettu laitos nro 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Mitton Keynes, MK5 8PP,
UK (imoitettu laitos 0086).

dl  Valmistajan nimija osoite:; 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,08706080060

SAILYTYS ja KULJETUS

Noudata valmistajan ohjeita sailytyksesté.
? Varastotilan suurin suhteellinen kosteus
| Varastotilan lampotia-alue
(] Valmistuspéivamézr (kkfww)

Katso tarkemmat tiedot pakkauksesta. Sucjain on havitettava 5 vuoden kuluessa valmistuspéivasta tai heti, jos se vaurioituu.
Tuote on kuljetettava alkuperéisessa pakkauksessaan. Séilyta alkuperdispakkauksessa ja pidd erossa hankaavista aineista,
liuottimista tai liuotinhdyryisté.

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Suojalasit tulee puhdistaa saippualla ja vedelld tai 3M™ puhdistusaineella. Kuivaa varoen pehmedlld kangas- tai paperiliinalla.

KAYTTORAJOITUKSET

Tarkasta silmiensuojaimet saanndllisin valiajoin; hankautuneet tai naarmuuntuneet linssit tai vaurioituneet kehykset voivat

vahentda huomattavasti siménsuojaimen suojauskykyé. Suojain tai linssi (jos vaihdettavissa) tulee vaihtaa, jos néin tapahtuu.

Kysy epévarmoissa tapauksissa neuvoa valmistajalta. 3M-suojalasit on tarkoitettu sopimaan useimmille kayttéjille. Kayttjan inon

kanssa kosketuksissa olevat materiaalit saattavat aieuttaa allergisen reaktion herkkaioisille henkildille. Suurella nopeudella

lentavilté hiukkasilia suojaavat simansuojaimet voivat tavallisten simalasien paéla kaytetidessa valitiad iskuja ja aheutiaa siten

riskin kéyttdjélle. Jos linssien mekaanisen lujuuden merkintd eroaa kehyksen merkinnastd, pienempi merkinta mééraé koko

{uotieen kéytidalueen. Vaadittaessa suojausta dérilampdtioissa tulee valta sﬂmwensuolalmet joissa on kirjain T

iskunkestavyyden merkinnan jalkeen, esim. FT.

A- Kehyksen merkintd

1 - Valmistaja (3M)

- Malhmmltm -numero. [

- Standardin numero EN 166~

- Mekaaninen lujuus (S= lisétty lujuus, F = suurella
nopeudella lentévat hiukkaset, pienen energian iskut)

- suunniteltu sopimaan pienikokoiseen padhan

- Hyvaksyntamerkki

Oculos de Panoramicos de Protecgao EN 166
N\ Devera ser dada particular atengéo as frases de Avisos (quando existam).

AAVISO
+ Assegure-se sempre que o produto é:
-0 indicado para o trabalho;
- se ajusta correctamente;
- utilizado durante todo o tempo de exposicao;
- substituido sempre que necessario.

+ Uma selecgao apropriada, treino, uso e manutengao adequados, séo essenciais para que o produto confira a protecgdo
esperada ao utilizador.

+ Utilizar sempre as duas méos para por e tirar os 6culos de protecgdo.

+ Afalha em seguir todas as instrugdes de utilizagéo destes produtos de protecgdo pessoal e / ou a incapacidade
para usar correctamente o produto durante todos os periodos de exposi¢ao podem prejudicar a saiide do
utilizador e levar a doengas graves, fatais ou a invalidez permanente.

+ Para uma utilizagdo propria e adequada, siga os regulamentos locais, tome nota de toda a informagao fornecida ou
contacte um profissional de Seguranga ou um Representante 3M.

 Leia todas as instrugdes de utilizagéo e guarde-as para referéncia futura.

Banda de cabega elastica pode conter latex de borracha natural. Outros produtos néo contém latex de borracha natural.

Normas e Aprovagdes:
Estes produtos cumprem 0s requisitos da EN 166. Verifique a marcagéo do produto para informag&o adicional relativa ao uso
previsto. Estes produtos cumprem os Requisitos de Seguranca conforme de acordo com 0 Anexo Il da Directiva da Comunidade
Europeia 89/686/EEC e foram examinados na fase de concepgéo por: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de
Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Organismo notifi cado nimero 0070); ECS
GmbH - Servico de Certificacdo Europeu, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Organismo Notificado nimero); INSPEC
International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6 AJ, UK (Organismo Notificado nimero 0194);
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italy (Organismo nofifi cado nimero 0530); BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified body number 0086).

sl Nome e morada do Fabricante Legal: 3M Reino Unido PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

(08706080060.

ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

Siga as recomendagdes de armazenagem do fabricante.

B - Linssien merkinta

1 - Suodattimen koodinumero (2 tai 2C = ultravioletti, 4 =
infrapuna, 5.1ai 6 = auringon haikaisy)

2- Tummuusaste (ilman koodinumeroa = hltsaussuodm)

3 - Valmistaja (3M)

4 - Optinen luokka

5 - Mekaaninen lujuus (katso merkinté kehyksessa)

6 - Naarmuuntumista estava pinnoite

7 - Huurtumista estava pinnoite

A Humidade relativa méxima
| Limites de temperatura
(] Data de fabrico (mmiyyy)

Ver embalagem para mais detalhes. Rejeite o produto apds 5 anos a partir da data de fabrico ou caso 0 mesmo se danifique.
Quando transportar o produto, use a embalagem original do mesmo Armazene na embalagem original € mantenha longe de
abrasivos, solventes ou vapores organicos.

LIMPEZA E DESINFECGAQ

0Os dculos devem ser limpos com &gua e sab&o ou 3M™ solugéo de limpeza. Seque com um pano de tecido macio.

LIMITAGOES DE USO

Inspecione o profector ocular regularmente; lentes ou armacdes com riscos ou fissuras, podem reduzir a protecgdo. Substitua o

~produto ourfentes (0°que for apropriado) quando o mesma acontecer. Em caso de duvida, verifique conTo fabricante A

Protecgéo Ocular 3M foi desenvolvida de forma a proporcionar um encaixe universal. Os materiais que entrem em contacto com
a pele do utiizador, poderdo causar reacges alérgicas a individuos mais susceptiveis. Proteccao ocular contra particulas a alta
velocidade, usada por cima de 6culos oftaimicos, podem transmitir a energia do impacto, criando um risco para o ufilizador. Se a
marcagao das armagdes e da lente diferirem relativamente a resisténcia mecanica, deveré levar-se em conta o valor mais baixo
para o total do equipamento de protecgéo ocular. Se for necesséria proteccéo a condicdes extremas de temperatura, selecione

dculos de seguranca com a letra T imediatamente apds a letra de impacto de impacto, ou seja, FT.

A-Marcagéo das Armagdes B - Marcagao das Lentes
1 - Fabricante (3M) 1 - Nimero do cddigo do Filtro (2 ou 2C = Ultravileta, 4 =

2-Nome ou nimero do modelo Infravermelho, 5 or 6 = Luz Solar)
3-Namero da Norma EN 166 2-Namero do tom (sem numero de cédigo = filtro de
4 - Resisténcia Mecénica (S= Solidez Reforgada, F = soldadura)
Particulas a elevada velocidade, impacto de baixa 3 - Fabricante (3M)
energia) 4 - Classe Optica
5 - Desenhado para cabegas pequenas 5 - Resisténcia Mecanica (ver marcagao nas armades )
6 - Aprovagdo da Marcacao 6 - Resisténcia a danos provacados por particulas finas
7 - Resisténcia a embaciamento

Tuahia Aogakeiag Tou avramokpivovial ag EN 166
A\ Idiaitepn mpoooy mpémer va BoBei ot SAGoEIg mpoeidomoinang, otav emonuaivovial

/\TPOEIAOMNOIHEH

*NatioTe Tévra aiyoupol 611 T TTPOIGV:

- Eivar karMnAo yia mv xprion Tou To xpeialeate
- Epapyoayévo owatd

- Gopiral kaB'oAn m didipkeia Mg ékBeang

- AvrikaBioTaman 6rav ivar amrapaito.

* Zwah emAoyA, ekmraideuan, xpron Kai guvrpnan eival amapaiTTa yio To THoiov LaTe va mpooTaTéwel Tov AvBpwo
TI0U T QOPGEl.

* Xpnaiotroieioe mévra kai Ta dUo xépia oag yia va gopéaere kai va Bydhete Ta yuakid.

* H amoruyio va akohouBnBolv oAeg o1 0Bnyieg yior T XpAon aUTWY Twv TTPOIGVTWV TPOCWIKNAG TpooTaciog flkal
1) amotuyia vor gopeBei kardAMnAa To TAfpeg Poidv kard T Sidpkeia OAwv Twv TeIGBwY EkBEang, propolv va
£XOUV EMITITWOEIS TNV UYEia T XpAOTN, 0oBEVEID f) Kol HOVIKN avIKavoThTa.

+ T mv karaMnAémTa kai v opBi xprion akoAouBraTe Toug Tomikolg kavoviapoUg, avagepBeire ag OAEG TG
TiAnpogopie Tou TapéxovTal  mKoIVWVITE e Evav utelBuvo aopakeiag / 3M avrimpoawo.

+ eire OMeg TI 0dnyieg Xpriong kai QUAGETE TIg yiar peovTIKe avagopd.

Yoaopevor kegahodeapor eveyeta va Tiepiyouv Ade€ guakod kaoutaolk. Aa mipoidvia Bev mepiéxouv Aarég
QUOTKOU KAIOUTGOUK.

Tumor ken Eykpioei;
Tarmpoidvia auta mAnpod Tig amarmaeig Tou EN 166. EAEygre my ariavan Tou mpoidviog yia repaitépw TAnpoopieg yia Tv
ipopAemropevn ypran. Ta mpoidvia autd mAnpolv Tig Baaikés Amaimoeis Aagdheiag, dmuig avagéperal ato mapdprmua Il mg
Eupuwraikrg Kowvorikig Odnyiag 89/686/EEC, kai éxouv ecgTacTei oo 01ad10 Tou ayediaapod amo: Institut National De
Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France
(Notified Body number 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany
(MioTomoinuévo Notpepo 1883); INSPEC Interational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK
(Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Notified Body number
0530); BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified body number 0086).

sl Ovoparkan AreoBuvon Karaoxeuaor : 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

ATOOHKEYZH KAIMETAGOPA

AxohouBeioTe Tig TporeIvopeveg diadikaaTeg amoBrikeuang Tou KaTAOKEUAOTH

Tl epioaoTepeg Aetropépieg, Oeite mv guokevaaia. AToppiyTe To mpoidv eviog 5 erv amo my nuepopnvia mapaokeurs f
apéowg eqv Exel karaoTpagel. Otav PETapEPETE aUTO T0 TIPaidv YpnaluoTroiiaTe T aubevTik guokeuaaia. AmoBrkeloTe oTnv
apyIKf} Tou guokevaaia Kol dlamnpeiaTe pakpid amé Aeicvaeig, diahdreg f aTpoug diohuTdv.

KAGAPIZMOZ KAI ATIOAYMANZH

Ta Tuahia Ba mpéme va kaBapiZovrar pe aamolvi kai vepé f e IM™ Auoeig KaBapiopod. Zreyvo kabapiopa He paakd mavif
Xapropdvinho.

MEPIOPIZMOI XPHZHZ

Embewprore 1o yuakia mpooTaaia Takikd. Gakof kapmuhwrol i e yparoouvié A xahaopéva mhaioia priopodv ooBapd var

HEIGYO0UY TV TIpOOTaaaL. AVIIKATAOTHOTE T0 TIPOIGV f) ToUg QaKoUg (6Tou evdeikvurat) OTav XpelaoTei. Ze mepiTuwan

apgiBohiag, emkovwviaTe e Tov kataakeuaoTr, Ta Tuakia Aogakeiog T 3M eivar karahnAa yia oha Ta peyéBn Ta ukika

TIou EpyovTar ot ETagr) pe 1o &éppa Tou xpriom Ba prropodoav va mpokaAéaouv ahhepyiki) avTidpacn aTa euaiobnTa dropia.

Tuahid mpoaTaaiag evavria oe owparidio uynAAg TaxUmrag Tou gopiodvial TEpa amo Ta TuTroTroinueva opBayoloyika

yuahid, pmmopolv va peTaBIBacouy Ty evépyela TU KTUTIOU Kl vat yivou emikivauva yia Tov xpram. EQv Ta oryara oto

TAaig10 Kai GToUS QaKoUg yia T pnyaviki duvapn diagépouy, To yapnAdtepo emimedo 10y Uel yia v TAfpn TipoaTacia Twv

pamv. Edv amareital mpoataoia ot akpaieg Beppiokpaoies, Tote emAegte yuakia mpooTaaiag e 1o ypduua T aéowg pera

amd 10 ypdppa g mpooTaaiag amé mpdakpouan, A, FT

A- Zipavon Zkeherod

1 - Karaokevaotrg (3M)

2- Ovopaaia Movréhou f; No Moviéhou

3 - Nodpepo arpavang EN 166

4 - NMpooraaia amo Mpdakpouan (S= Aunpévn Zrepedmra,
F = TMpdakpouan XaunAig Evépyeiag)

5- Zyediaapéva yiar pikpoU HeyéBoug Kepaia

6 - Zpa Eykpiong

Zabezpieczenie wzroku zgodne z EN 166
\Naley zwroci¢ szczegolng uwage na ostrzezenia.

/N OSTRZEZENIE
+ Nalezy zawsze upewnic sig, ze produkt jest:
- Odpowiednio dobrany do wystepujacego zagrozenia,
- Wiadciwie dopasowany,
- Noszony przez caty czas narazenia na dziafanie czynnika,
- Wymieniany gdy zajdzie taka potrzeba.

+ Prawidtowy dobér, szkolenie, uzycie i stosowna konserwacja sa niezbgdne dla zapewnienia wiadciwej achrony uzytkownika.

+ Zawsze nalezy uzywa obu rak do zakladania i zdejmowania okularow.

+ Nie przestrzeganie wszystkich instrukcji uzytkowania tych srodkow ochrony indywidualnej i / lub nieprawidiowe
noszenie kompletnego produktu podczas catego okresu narazenia na dziatanie czynnika szkodliwego moze
negatywnie wptynac na zdrowie uzytkownika, doprowadzic do chorob zagrazajacych zdrowiu lub zyciu lub
przyczynic sig do trwalego kalectwa.

+ Dla wasciwego uzycia nalezy przestrzegac lokalnych przepisow oraz odniesc sie do wszystkich dostarczonych informacji
lub skontaktowac sie z ekspertem ds. BHP / przedstawicielem 3M.

+ Zapoznaj sig ze wszystkimi instrukcjami i zachowaj je do dalszego wykorzystania.

Elastyczne tekstyine tasmy nagtowia moga zawierac naturalng gume lateksowa, Pozostate produkty nie zawieraja
naturalnej gumy lateksowej.

Standardy i zatwierdzenia:

Produkty te spetniaja wymagania normy EN 166.. Sprawdz oznaczenia na produkcie w celu uzyskania informacji nt.

zamierzonego uzycia. Produkty te spelniaja Podstawowe Wymagania Bezpieczeristwa okredlone w Aneksie Il Dyrektywy Rady

Wspélnoty 89/686/EEC i zostaty przebadane w fazie projekiu przez: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de

Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francja (Numer jednostki notyfikowanej 0070); ECS

GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Niemcy (Numer jednostki notyfikowanej 1883);
—1INSPECHnternationatLimited, 56-Lesfie HoughWay, Safford, Greater-Manchester-M6-6AJ, UK-(Numer jednestki notyfikowanej

0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Whochy (Numer jednostki notyfikowanej 0530); BSI,

Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (jednostka notyfikowana nr 0086).

sl Nazwai adres producenta: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT

Postepuj zgodnie z zaleceniami producenta odnodnie przechowywania.

B- Zpavon Gakwv

1 - Kwdikag Tomou Giktpou (2 A 2C = Ymepiadng, 4 =
Yrépubpn, 5 or 6 = Avrinidg)

2- ApiBudg Zxiaang (xwpis apiBud = pikTpo ouykOMnang)

3 - Karaoxeuaotrg (3M)

4- OmmikA Kamyopia

5 - Mnyavik Avriotaan (Seire arjuavan Tou okeAeTod)

6 - AvrioToon o {npiég emgavelo oo AeTTd owuatidia

7 - Avtioraon 1o Baumwya

A Maksymalna wigotnosc wzgledna
| Zakres temperatur
] Data produkeji (mmirm)

Zapoznaj si¢ ze szczegotami. Produkt nalezy wymienic na nowy w ciagu 5 lat od daty produkcjilub niezwiocznie w przypadku
stwierdzenia jego uszkodzenia. Do transportu tego produktu uzywaj oryginalnego opakowania. Nalezy przechowywac w
oryginalnym opakowaniu i trzymat z dala od materiatow $ciernych, rozpuszczalnikow lub ich opardw.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA

Ochrony wzroku powinny by¢ czyszczone roztworem wody z mydtem lub rozwiazaniem do czyszczenia 3M™ Cleaning Solution.
Wyciera migkka szmatka lub chusteczka.

OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA

Ochronnik wzroku sprawdzaj regularnie; soczewki majace znamiona odpryskw lub porysowania badz uszkodzone ramki moga
istotnie zmniejszyC poziom ochrony i powinny byC wymienione. Produkt lub soczewke (o e jest dostepna) nalezy wymienic w
przypadku stwierdzenia powyzszego. W przypadku watpliwosci nalezy sprawdzi¢ u producenta. Ochrona wzroku 3M gwarantuje
uniwersalne dopasowanie. Materiaty, ktére stykaja sie ze skéra uzytkownika moga wywolywac reakcje alergiczne u 0sob
podatnych na uczulenia. Ochronniki wzroku noszone przed uderzeniami czastek o duzej predkosci na okularach korekcyjnych
moga przenosic energie uderzenia, powodujac zagrozenie dla uzytkownika. Jezeli oznaczenie odnoszace sie do odpornosci
mechanicznej na ramee i soczewce rozni sie, do kompletnego ochronnika wzroku ma zastosowanie nizszy poziom ochrony.
Jezeli wymagana jest ochrona w skrajnych temperaturach, nalezy wybra¢ ochronnik wzroku z literg T nastepujaca po literze
okreslajacej poziom odpornodci mechanicznej na uderzenia, np. FT.

A- Oznaczenie ramki B - Oznaczenie soczewek

1- Producent (3M) 1 - Numer kodu filtra (2 lub 2C = ultrafiolet, 4 = podczerwien, 5
2-Nazwa modelu lub numer = $wiatlo stoneczne bez ochrony przed podczerwienia, 6 =
3- Oznaczenie normy EN 166 $wiatio stoneczne z ochrong przed podczerwienia)
4 - Odporno$¢ mechaniczna (S = zwigkszona trwafos¢, F = 2 - Stopieri przyciemnienia (bez numeru kodu = filtr

odporno$¢ na uderzenia czastek o niskiej energii i duzej spawalniczy)

predkoéci) 3 - Producent (3M)
5 - Zaprojektowane dla matej glowy 4-Klasa optyczna
6 - Znak zatwierdzenia 5- Odpomos$¢ mechaniczna (patrz oznaczenie na ramee)

6 - Odpornos¢ na uszkodzenia powierzchni przez drobne

czastki
- Odporno$¢ na zaparowanie

—~

@

Avéddszemiiveg megfelel: EN 166
N\ Kériik, forditson kiemelt figyelmet a hasznélati itmutat6 "Figyelem" részében leirtakra.

/N\FIGYELEM
* Minden esetben gy6z8djon meg arrdl, hogy a termék:
- alkalmas a feladatra;
- megfelelden illeszkedik;
-amunka teljes ideje alatt viselik;
- amikor szilkséges, kicserélik.
+ Amegfeleld tipus kivalasztés, oktatés, alkalmazas és a rendszeres karbantartés elengedhetetlen ahhoz, hogy a termék
biztonsagosan védje hasznaldjat.
* Avéddszemiiveg fel- és levételénél mindkét kezét hasznaljal
—— + Atermékek hasznalatéra vonatkozo barmely utasitas be nem fartasa, ésivagy az egyéni véddeszkoz viselésének
elmulasztasa az expozicio teljes ideje alatt karos hatassal lehet a viseld egészségére, sulyos betegséget vagy
tartos munkaképtelenséget okozhat.
* Amegfeleld és szabélyszer( hasznalattal kapcsolatban kévesse a helyi eldirasokat, illetve az Gtmutatoban leirtakat,
konzultaljon munkavédelmi vezetsjével vagy a 3M helyi képviseletével.
* Az Gsszes utasitéstlleirast rizze meg a késobbi hivatkozas céljéral
Arugalmas texti fejpantok tartalmazhatnak természetes latex gumi anyagot. A termék més részei nem tartalmaznak
természetes latex gumi anyagot.

"

Szabvan)(ok és mindsitések:
Ezek a termekek megfelelnek az EN 166 szabvany kdvetelményeinek.. A hasznélattal kapcsolatos tovabbi informaciok végett
ellendrizze a termékjelléseket! A termékek megfeleinek a 89/686/EGK iranyelv Il. Fiiggelékében meghatarozott Alap Biztonsag
Kovetelményeknek, tovabba a tervezési fazishan meguizsgalta: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de
Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Franciaorszag (azonositoszam: 0070); ECS GmbH -
European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Németorszag (azonositdszam: 1883); INSPEC Intemational
Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Egyesiilt Kiralysag (azonositészam: 0194).; Certottica
Scarl, Zona Industriale Vilanova, I- 32013 Longarone BL, Olaszorszdg (azonositdszam: 0530); BSI, Kitemark Court, Davy
Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP, Egyesillt Kirélysag (azonositdszam: 0086).

adl A gyarto megnevezese és cime: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.
TAROLAS ES SZALLITAS
Kovesse a gyarto térolasra vonatkozd ajénlasai!

A Maximalis relativ pératartelom

| Térolési homérséklet

(] Gyartas iddpontia (honaplév)

Arészleteket Isd. a csomagolason.. Cseréle ki a terméket a gyartastdl szamitott 5 éven belil, vagy azonnal, ha a termék
megsérilt! A terméket mindig az eredeti csomagolésaban kell szallitani. Térolja az eredeti csomagolashan és tartsa tavol
karcolodast okozé térgyaktol, oldoszerektdl vagy annak gézeitdl!

TISZTITASI UTMUTATO

Avéddszemiiveg szappanos vizzel vagy 3M™ tisztitooldattal tisztithato. Puha kendével tordlje szérazra a szemiiveget!

ALKALMAZAS| KORLATOZASOK

Rendszeresen vizsgalja 4t a véddszemiiveget, a pdttyds, karcos lencséjii vagy sérillt keret(i szemvédd nagy mértékben
csdkkentheti a védelmi képességet. Az elébb emlitett sériilések esetén cserélje ki a terméket vagy (ahol lehet) csak a lencsét! Az
alkalmazhatdsaggal kapcsolatos kétség felmerillése esetén, kérjik, egyeztessen a gyartovall A 3M véddszemiveget Ggy
tervezték, hogy a legtdbb arcformahoz jol illeszkedjen. A termékek anyaga bérrel valo érintkezéskor egyes embereknél allergids
reakciokat valthat ki. A szemvédck - a hagyomanyos latésjavitd szemiveggel torténd egyiittes viselés soran - a nagy sebességli
részecskék becsapodasakor tovabbithatiak az energiat, igy sériilést okozhatnak a viseldnek. Amennyiben a keret es a lencsék
mechanikai szildrdsag besorolésa eltér, akkor az alacsonyabb besorolast kell figyelembe venni a teljes szemvédelemre
vonatkozéan. Amennyiben magas hémeérsékleti munkateriileten szilkséges szemvédelem, valasszon olyan véddszemiiveget,
melynél a T beti jelenik meg kozvetleniil a mechanikai védelmet mutatd jelzés mogatt, pl: FT.

A- Keret jelolése
1 - Gyarto megnevezése (3M)

B - Lencsék jelolése
1 - Szlirttipus (2 vagy 2C = ultraibolya-sz(ird, 4 = infravrds, 5

2-Tipus neve vagy szdma = napfény infravords védelem nélkil, 6 = napfény,
3-az EN 166 szabvény széma infravdrds védelem)
4 - Mechanikai szildrdsag (S = megnvelt ellenallo képesség, 2 - Amyalat (kddszam nélkiil = hegeszt6sz(ird)
F = nagy sebesséq(, kis energiaju részecskél 3- Gyard megnevezése (3M)
becsapodésa) 4 - Optikai osztdly
5 - Kisebb méretli fejre is alkalmas 5 - Mechanikai szilardsag (sd. a kereten levé jelolést)
6 - Mindsités jeldlése 6 - felszin ellendllasa a finom részecskék okozta sériléseknek
7 - parésodéssal szembeni ellanallas

A- Oznaceni na ramecku

——Pravidelne-kontrolujte-chranice zraku: PoSkedené alebo-po3kriabané-priezory alebe-poSkodené rémy mozu-vjrazne znizit

endommage. Transporter ce produit dans son emballage d'origine. Stocker dans son emballage d'origine et tenir & 'écart de tout la salute dell'utilizzatore e provocare malattie gravi o invalidita permanente. coni : : o : : ; 08706080060
; A o : ! : . o . junto. Si se requiere proteccion frente a impacto de particulas a gran velocidad y temperaturas extremas, entonces el g AvioTam Zxenikd Yyoogi
abrasif, solvants ou vapeurs. * Per lidoneita e il corretto utiizzo del prodotto seguire le normative local, fare riferimento a tutte le Istruzioni d'Uso forite dal protector ocular seleccionado debe estar marcado con la letra T inmediatamente después de la leta relativa al impacto, por A Aviyam Exei Yypaoia
NETTOYAGE ET DESINFECTION ‘ produttore o contattare un esperto in sicurezza sul lavoro o un rappresentante 3M. ‘ gjemplo FT, ‘ l AaBaByion Bepuokpagiag
f ot : i " ) ; + Leggere tutte le istruzioni d'uso e conservarle come continuo riferimento.
La protection oculaire doit étre nettoyée en utilisant du savon et de I'eau ou la Solution Nettoyante 3M™. Sécher en tamponnant . P
avec un tissu doux ou un mouchoir jetable. ‘ ‘ ‘ (1] Hyepounia Mapatayf (uivagtrog
\ \ \
© SHRANJEVANJE IN PRENAéANJE D) DEPOZITARE SI TRANSPORT OBMEXEHHA Y BUKOPUCTAHHI Enedt-Tenxediii opavanaH kaparsia. ByiibiMab Ralfbigantan KyHikeH 5 Xbin eTKeHae Hemece 3akbivaaHFaHaa naTbipsin

Ochrana zraku vyhovuje EN 166
/N Zvlatni pozornost je tfeba vénovat vystraznym napistim, pokud jsou uvedeny.

A\ VAROVANI

+ Vidy se ujistéte, Ze kompletni vyrobek je:

- vhodny pro danou aplikaci;

- Spravné nasazen;

-no3en po celou dobu expozice;
- vyménén, kdyz je potfeba.

+ Sprévny vybér, instruktdz, pouziti a vhodna tidrzba jsou nezbytné k tomu, aby produkt pomahal chranit uzivatele.

+ Pii nasazovani bryli vzdy pouZivejte obé ruce.

* Nedodrzovani navodu k pouZiti téchto osobnich ochrannych prostfedkii jako celku, pfip. nespravné pouzivani
vyrobku jako celku vidy po dobu expozice miize mit nepfiznivy vliv na zdravi uzivatele, vést k vaznému ¢i zivotu
nebezpecnému onemocnéni ¢i trvalé invalidité.

*Pro liprévne' uzivani postupuite podle mistnich predpist, fidte se podle piilozenjch informaci nebo kontaktujte 3M odbornou
0sobu.

+ Prectéte si vdechny névody k pouZiti a ulozte je pro pifpad budouci potfeby.

@ Elastické textilni nahlavni pasky mohou obsahovat pfirodni kaucuk. Ostatni vyrobky pfirodni kautuk neobsahuji.

Normy a osvédceni:
Tyto vyrobky spliiuji poZadavky normy EN 166. Dal3i informace o uréeném pouZiti naleznete na oznaceni vyrobku. Tyto vyrobky
splfiuji Zakladni bezpecnostni pozadavky vymezené v priloze Il evropské smémice 89/686/EEC, a byly testovany v konstrukéni
fazi témito institucemi: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francie (Autorizovany orgén ¢. 0070); ECS GmbH - European Certffication Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Autorizovany organ €. 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way,
Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Velka Britanie (Autorizovany organ €. 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |-
32013 Longarone BL, Italie (Autorizovany orgén €. 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Mitton Keynes, MK5
8PP, UK (Autorizovany zkuebni organ 0086).

adl Jméno a adresa Legalni Vijroby: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

SKLADOVANi A PREPRAVA

Pri skladovani se fidte pokyny vyrobce.
A Maximalni relativni vinkost
| Teplota
(] Datum vjroby (mésiclrok)

Vice informac viz. obal. Vjrobek zlikvidujte do 5 let od data vyroby, poskozeny vyrobek likvidujte ihned. Pro pfepravu vyrobku
pouzivejte jeho originalni obal. Skladujte v origindinim obalu a chrarite pred kontaktem s brusnymi materiély, rozpoustédly a jejich
vipary.

CISTENi A DEZINFEKCE

Ochranné bryle Cistéte mydlovym roztokem, vodou nebo isticim prostfedkem 3M™ Cleaning Solution. Vysousejte prikladanim
mékké tkaniny i tamponu.

OMEZENI POUZITI

Provadéjte pravidelné prohlidky chranice o¢f; v dlisledku jamek nebo Skrabancti na Gockach ¢i poskozenych rameckd mize dojit
k véZnému zredukovani ochrannych viastnosti. Pokud takovy pfipad nastane, vyméite vyrobek nebo Eocky (pokud to lze). V
piipadé jakychkoliv nejasnosti kontaktuite vyrobce. Z&mérem je univerzalnost vyrobku 3M Safety Eyewear, pastje kazdému.
Materialy, jeZ pfichazej do styku s pokozkou uZivatele mohou u nachylnjch jedinci vyvolat alergickou reakci. Ochrana of ped
vysokorychlostnimi asticemi noSenymi pres standardni dioptrické bryle mohou penést ndrazovou energii a ohrozit pak
uzivatele. LiSi-li se dimenzovani rdmecku a Gocek na mechanické naméhani, je pro chranic ot jako celek smérodatné nizsi z
téchto dvou hodnot. Je-f tfeba zajistit ochranu za extrémnich teplot, pak vyberte bezpecnostni ochranu zraku, u niz
bezprostfedné za pismenem znacicim ndrazovou odolnost nésleduje pismeno T, . FT.

B - Oznaceni na Cockach

1 - Kodové ¢islo filtru (2 nebo 2C = ultrafialovy, 4 =
infraerveny, 5 nebo 6 = proti osinéni sluncem)

- Stupefi zatemnéni (bez kodového Cisla = svareci fitr)

- Vjrobee (3M)

- Opticka tfida

- Mechanické pevnost (viz oznaceni na ramecku)

- Ochrana proti poSkozeni povrchu jemnymi prachovymi
Casticemi

- Odolnost proti mizeni

1- Viyrobee (3M)

2- Nazev nebo islo modelu

3- Cislo standardu EN 166

4 - Mechanicka pevnost (S= Zvysena robustnost, F =
Viysokorychlostni ¢astice, naraz o nizké energii)

5 - Navrzeno pro malé hlavy

6 - Znacka osvédceni

o G R

—~

&®

Bezpecnostné okuliare zodpovedajl norme EN 166
N\ Zvyseni pozomost venujte upozorneniam, pri ktorych je vystrazny symbol.

/N\ UPOZORNENIE
+ Pred pouzitim sa vzdy uisfite, ¢ je vyrobok:
- vhodny pre zamyslané pouZitie;
- spravne nasadeny;
- pouzivany pocas celej doby, kedy ste vystaveny nebezpecnému prostrediu;
- nahradeny novym, ak je to potrebné.

+ Spravny vyber produktu, Skolenie, pouzitie a néleZité Udrzba st nevyhnutné pre adekvatnu ochranu uZivatefa.

+ Vzdy pouZivajte obe ruky na nasadenie a zlozenie okuliarov.

+ Nerespektovanie pokynov o spravnom pouzivani osobnych ochrannych pracovnych prostriedkov, respektive ich
nespravna aplikacia v ¢ase, ked je uzivatel vystaveny kodlivému prostrediu, moze mat’ nepriaznivy dopad na
jeho zdravie, zapricinit Zivot ohrozujiice ochorenie, alebo viest k trvalej invalidite.

+\/ z&ujme vhodného a spravneho pouZitia dodrziavajte miestne nariadenia, vyuZite vetky dostupné informacie alebo
kontaktujte bezpecnostného technika/miestne zastipenie 3M.

+ Cely ndvod na pouZitie si precitajte a uchovajte pre pripad dalSej potreby.

Elastické textilné hlavové pasy moZu obsahovat prirodny kaucuk. Ostatné produkty neobsahuju prirodny kaucuk.

Norma a schvalenie:
Tieto vyrobky spifaju poziadavky normy EN 166. Pre blizSie informécie o planovanom pouZiti si pozrite znacenie na produkte.
Tieto produkty spliiajii zakladné bezpecnostné poziadavky podia dodatku Il nariadenia Eurpskeho spolocenstva 89/686/EEC.
Skusku v Stadiu navrhu vykonal: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027,
54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Franctzsko (autorizovand skiSobria ¢. 0070); ECS GmbH- European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Nemecko (autorizovana skiSobria ¢.1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough
Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (autorizovand skusobia ¢. 0194); Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, -
32013 Longarone BL, Taliansko (autorizovana skusobria ¢. 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihil, Mitton Keynes,
MK5 8PP, UK (autorizovana sk(iSobiia ¢. 0086)

sl Meno a adresa legalneho virobcu: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

SKLADOVANIE A PREPRAVA

Pri skladovani postupuite podra odportcania vyrobcu.
A \aximalna relativna vihkos
| Teplotné rozpéie
(] Datum vyroby (mmrrr)

Pre podrobné informacie vid balenie. \/jrobok zlikviduite po 5 rokoch od détumu vyroby alebo okamzite, ak je poskodeny. Pri
preprave vyrobku pouzite vzdy povodné balenie. Skladuite v pdvodnom baleni, daleko od brisnych materialov, rozpudtadiel
alebo vyparov z rozpistadiel.

CISTENIE A DEZINFEKCIA

Okuliare by mli byt istené mydlom a vodou alebo 3M™ Cistiacim roztokom. Utlerajte mékkou handrickou alebo vreckovkou.

OBMEDZENIA POUZITIA

ochranu uzivatela. \ymefite vyrobok alebo priezor (kde je to potrebné), ak sa nie€o z uvedeného vyskytne. Ak si nie ste isty,
kontaktujte vyrobcu. 3V Ochranné okuliare st navrhnuté tak, aby poskytovali ochranu v3etkym typom a velkostiam hlav.
Materidly, ktoré sa dostali do kontaktu s pokozkou uZivatela, by mohli spsobit alergickd reakciu u citlivych osob. Ochranné
okuliare poskytujdi ochranu vo¢i rychlo letiacim asticiam. Pokial st nasadené na dioptrické okuliare, mozu preniest energiu
narazu, a tym sposobit riziko pre uZivatefa. Ak mé ram a priezor rozdielne oznacenia vztahujlice sa na mechanickl odolnost,
celkova Uroven ochrany je stanovena podfa niz3ej hodnoty. Pokial je potrebné pouZivat prostriedky na ochranu zraku pri
extrémnych teplotéch, vyberte si tie, ktoré majl za oznacenim odolnosti proti narazu pismeno T, napr. FT.

A-Oznaenie ramu

1- Vjrobea (3M)

2-Nazov alebo Cislo modelu

3- Cislo normy EN 166

4 - Mechanicka odolnost (S = zvy3end odolnost, F = rychlo
letiace Castice s nizkou energiou nérazu)

5 - Navrhnuté pre mald hlavu

6 - Oznacenie schvalenia

B - Oznacenie priezoru

1-Kod filtra (2 alebo 2C = ultrafialovy, 4 = infracerveny, 5 =
voti oslneniu bez IR ochrany, 6 = voti osineniu s IR
ochranou)

2-Cislo odtiefia (bez isla kodu = filter pre zvaranie)

3- Vjrobca (3M)

4 - Opticka trieda

5 - Mechanické odolnost (vid' oznacenie ramu)

6 - Odolnost voci povrchovému poskodeniu prostrednictvom
jemnych Castic.

7- Odolnost voci zahmlievaniu

&D

Zastitna ocala glede na EN 166
/\Bodite posebej pozomi na opozorila, kier je to nakazano.

/\OPOZORILO
+ Vedno se prepricajte, da je celoten izdelek:
- primeren za uporabo;
- pravilno namescen;
- noden skozi celoten Cas izpostavijenosti;
- zamenjan, ko je to potrebno.
+ Pravilna izbira, trening, uporaba in ustrezno vzdrzevanje so bistvenega pomena, saj omogocajo izdelku §cititi uporabnika.
+ Ko si nataknete ali odloZite ocala, vedno uporabite obe roki.
+V/ primeru, da ne upostevate vseh navodil za uporabo te osebne varovalne opreme in/ali ne nosite zascite skozi
celoten Cas izpostavljenosti nevarnosti, lahko pride do resnih ucinkov na vase zdravje, kar lahko vodi do hudih ali
Zivljenjsko nevarnih obolenj ali do trajne nezmoznosti.
+ Za pravilno uporabo upostevajte lokalne regulative, preverite vse prilozene informacile ali se posvetujte z vamostnim
inzenirjem/3M predstavnikom.
+ Poglejte vsa navodila za uporabo in jih shranite za bodoce reference.
Elasticni tekstiini naglavni trakovi lahko vsebujejo naravni gumijasti lateks. Drugi izdelki ne vsebujejo naravnega
gumijastega lateksa.

Standard in odobritev:
Tiizdelki so v skladu z zahtevami EN 166.. Preverite oznake na izdelku za informacije o namenu uporabe. Ti izdelki so v skladu z
Osnovnimi vamostnimi zahtevami, kot je navedeno v Aneksu Il Direktive Evropske skupnosti 89/686/EEC, in so bili preverjeni na
stopnji razvoja s strani: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francija (Stevilka prigladenega organa 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Nemcija (tevilka prigladenega organa 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough
Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Stevilka priglaSenega organa 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
- 32013 Longarone BL, Italia (Stevilka priglaenega organa 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes,
MK5 8PP, UK (Stevilka priglaSenega organa 0086).

sl Prawno ime in naslov proizvajalca. 3 United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

Slediti proizvajalcevim navodilom za shranjevanje.
$ Maksimalna relativna viaga
1 Temperaturni razpon
(] Datum proizvodnie (mmiyyyy)

Za podrobnosti glejte embalaZo.. lzdelek zavrzite po 5 letih od datuma proizvodnje ali takoj, Ce se izdelek poSkoduje. Pri
transportu tega izdelka uporabite originalno embalaZo. Shranjuite v originalni embalaZi in poskrbite, da ne pride do stika z
abrazivi, topili ali hlapi topil.

CISCENJE IN DEZINFEKCIJA

Ocala Cistite z milom in vodo ali s 3M™ raztopino za ¢iscenje. Osusite zmehko krpo ali robckom.

OMEJITVE PRI UPORABI

Redno pregledujte zad¢itna ocala; opraskane lece in poSkodovani okvirji lahko mogno zmanj3ajo zadcito in morda jih je treba
zamenjati. Ko se to zgodi, zamenjajte izdelek ali leCo (kjer primemo). Ce ste v dvomih, preverite pri proizvajalcu. 3M zas¢itna
ocala ponujajo univerzalno prileganje. Material, ki je v stiku s kozo uporabnika, lahko pri bolj obCutljivih posameznikih povzrogi
alergijsko reakcijo. Ocala, ki SCitijo pred delci visokih hitrosti in jih uporabnik nosi preko korekcijskih ocal, lahko prenesejo mo¢
udarca in tako poSkodujejo uporabnika. Ce se oznaki lece in okviria v mehanski moci raziikujeta, za celotna zas¢itna ocala velja
nizja vrednost. Ce potrebujete zaCito pri visokih temperaturah, potem izberite zas¢itna oala z oznako T, ki sledi takoj za oznako
udarca, npr. FT.

A- oznaka okvirja
1 - proizvajalec (3M)
2-ime modela ali Stevilka

B - oznaka lece
1 - koda filtra (2 ali 2C = ultravijoliéna, 4 = infrardeca, 5 =
bleScanje sonca brez IR zastite, 6 = bleS¢anje soncaz IR

3- §tevilka standarda SIST EN 166 zastito)
4 - mehanska moc (S= povecana robustnost, F = delci visoke 2 - Stevilka zatemnitve (brez kode = varilni fiter)
hitrosti, udarec nizke energiie) 3 - proizvajalec (3M)
5 - oblikovano za manjse glave 4 - opticni razred
6 - Oznaka odobritve 5 - mehanska mo¢ (glejte oznako okvirja)
6 - odpomost na poskodbe povrsine zaradi fini delcev
7 - odpornost na rodenje
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Négemiskaitsevahendid vastavad EN 166 nduetele
/\FErilist tihelepanu tuleb poérata ettendidatud hoiatusteadetele.

/NHOIATUS
+Veenduge alati, et toode oleks:
- Kasutuskolblik;
- Korralikult paigale asetatud;
- Kantud kogu ohutsoonis vilbimise ajal
- Vajaduse! vélja vahetatud.

+ Korralik valimik, véljadpe ja sobiv séilitamine on hédavajalikud selleks, et toode aitaks kandjat kaitsta.

+ Prillide ette panemisel ja eest vatmisel kasutage alati molemat kétt.

+ Kui ei jargita koiki nende isikukaitsevahendite kohta kéivaid juhendeid ja/vdi kui ei kanta kogu toodet kogu ohtlikus
alas vtiibimi_sejooksul, voib see kandja tervisele ebasoodsalt mojuda, viia tosise voi eluohtliku haiguseni voi jadva
vigastuseni.

+ Korrektseks ja sobilikuks kasutamiseks jrgige kohalikke madruseid, jélgige kogu etteantud informatsiooni vi
kontakteeruge ohutusprofessionaali / 3M esindusega.

+ Tutvu kdigi juhistega piisivaks kasutamiseks ja séilitamiseks.

@ Elastsed peapaefad vdivad sisaldada naturaalsest kummist lateksit Teised tooted naturaatsest kummistfateksit ef sisalda. ﬂ

Standardid ja heakskiidud:
Need tooted vastavad EN 166 nduetele.. Lisainformatsiooni saamiseks sihtotstarbe kohta vaadake toote tahistust. Need tooted
vastavad pohilistele ohutusnduetele, mis on kehtestatud Annex Il-s Euroopa Unenduse Direktiivis 89/686/EEC, ja neid on
valjatootamisfaasis kontrollinud: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraing, Rue du Morvan, €S 60027,
54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Prantsusmaa (teatav rihm 0070); ECS GmbH - Euroopa Serfitseerimisteenindus,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Teatav riihma number 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way,
Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Teatav rihma number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013
Longarone BL, Itaalia (teatav riihm 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihil, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Teatav
rihma number 0086).

sl Ametiiu tootia nimi ja aadress: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

LADUSTAMINE JA TRANSPORT

Ladustamisel jargige tootia soovitusi.
A \laksimaalne Suhteline Niiskus
| Temperatuurivahemik
] Tootmiskuupaev (kuu/aasta)

Lisainformatsiooni vaadake pakendilt. Visake toode &ra 5 aasta méddumisel tootmiskuupaevast véi koheselt kui toode saab
kahjustada.. Toote transportimisel kasutage originaalpakendit. Hoiustage originaalpakendis ja hoidke eemal abrasividest,
lahustitest ning lahusti aurudest.

PUHASTAMINE JA DESINFEKTSIOON

Négemiskaitsevahendeid tuleks puhastada seebi ja veega vai 3M™ puhastusvahendiga. Tupsutage pehme riide vi
pabersalvratiga kuivaks.

PIIRANGUD KASUTAMISEL

Kontrollige aitseprille requlaarselt; murdunud vi kraabitud Klaasid voi kahjustatud raamid vdivad kaitset oluliselt vahendada. Kui
see juhtub, vahetage toode vai klaasid (kui véimalik) valja. Kahtluse korral vétke Ghendust tootjaga. 3M kaitseprillid tagavad
universaalse sobivuse. Materjalid, mis puutuvad kokku kandja nahaga, véivad pdhjustada tundiikele inimestele allergilisi
reaktsioone. Kandes suurel kirusel likuvate osakeste vastu kasutatavaid simakaitsevahendid tavaliste prillide peal, vivad need
energiat edasi kanda, ohustades seelabi kandjat. Kui raami ja klaasi mehaanilise tugevuse margistused erinevad, kohaldub kogu
silmakaitsevahendile madalam tase. Kui vajate kaitset d@rmuslikel temperatuuridel, valige aitseprillid, millel on téht T kohe méju
tahe korval, nt. FT.

A- raami mérgistus

1 - Tootja (3M)

2 - Mudeli nimi voi number

3 - Standardi EN 166 number

B - prilliklaasi margistus

1 - Filtri kood (2 v6i 2C = ultravioletne, 4 = infrapunane, 5 =
péikest peegeldav, ilma infrapuna kaitseta, 6 = péikest
peegeldav koos infrapuna kaitsega)

4 - Mehaaniline tugevus (S= Suurenenud joulisus, F = Suure 2 - Tumedus (iima koodita = keevitusfilter)
kiirusega osakesed, madal energia mdju) 3- Tootja (3M)
5 - Disainitud véikese pea jaoks 4 - Optiline klaas
6 - Heakskiidu téhis 5 - Mehaaniline tugevus (vaadake raami margistust)
6 - Vastupidavus peenete osakeste poolt tekitatavate
pinnakahjustuste suhtes
7-Uduvastane kaitse

Aizsargbrilles atbilst EN 166
/NTpasa uzmaniba japievérs bridingjuma pazinojumiem, kur tie ir noradti

/\BRIDINAJUMS

+ Vienmér parliecinieties, vai nokomplektts produkts ir:
- Piemérots darbam;
- Pareizi uzvilkts;
- Lietots visu laiku atrodoties bistamaja vidg;
- Nomainits pret jaunu, ja radusies bojajumi.

+ I bitiski izvéleties piemérotu produktu un lietojot ievérot visus lietoSanas nosacijumus, lai tiktu nodrodinata maksimala
aizsardziba.

+ Aizsargbriu uzlikSanu vai nonem3anu vienmer veiciet ar abam rokam.

+ Saja instrukcija doto noradijumu neievérosana univai aizsarlidzekla nelietosana visa darba laik var nelabvéligi
ietekmét lietotaja veselibu, izraisit islaicigu vai pilnigu darba nespéju.

+ Sekojiet viet&jiem noteikumiem, atsaucieties uz visu pieejamo informaciju vai sazinieties ar darba aizsardzibas specialistu/
3M parstavi par produkta piemérofibu un atbilsto3u pielietojumu.

+ Ludzam izlasit visas lietoSanas instrukcijas un saglabajiet tas turpmakai uzzinai.

@ Elasngas tekstila galvas saites var saturét dabigo kaucuka lateksu. Citas produktu sastavdalas nesatur dabiga kaucuka
lateksu.

Standarti un aﬁ Lpnnajuml
Sie produki atbilst EN 166 prasibam.. Parbaudiet i produkla markgjumu turpmakai informécijai par paredzeto lietosanu. Sie
produkt ir izstradati saskana ar Pamata DroSibas Prasibam, ka tas ir noteikts Eiropas Savienibas 8Y/686/EEC direktivas Il
pielikuma, un ir veikta to pérbaude izstrades stadija: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du
Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francija (autorizatas institcijas kods 0070); ECS GmbH - Europas
sertifikacijas serviss, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Vacija(Notiautoriz&tas institicijas kods:1883) ., INSPEC Intemational
Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, Lielbritanija (autorizétas institlicijas kods: 0194).; Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italija (autorizétas institiicijas kods 0530); BSI, Kitemark Court, Davy
Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (autorizétas institicijas kods: 0086).

u Razotaja nosaukums un adrese: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060

Uzglabasana un transporté$ana
levérojiet razotaja ieteikios uzglabaSanas noradijumus.

A \laksimalais relativa mitruma daudzums
| Temperatira
] Razosanas datums (mmiyyyy)

Detalizetaku informaciju par produktu sk. uz ta iepakojuma. 5 gadus no razoSanas datuma vai bojéjuma gadijuma - i,
|zmet\et $o produktu atkritumos. Transportéjot, lietot ongmalo iepakojumu. Uzglabajiet originalaja iepakojuma; neuzglabajiet

TIRISANA UN DEZINFEKCIJA

Aizsargbrilles firamas ar ddeni un ziepgm vai SM™ firidanas fidzekliem. Sausai fifiSanai lietot mikstu lupafinu vai salveti.

LIETOSANAS IEROBEZOJUMI

Requlari parbaudiet acu aizsarglidzekli; bojatas vai saskrapétas IEcas vai bojati brilu ramji var nopietni samazinat aizsardzibu.
Sados gadijumos, nomainiet produktu vai lécas (skatit atbilstoso). Ja ir $aubas, sazinieties ar razotaju. 3M aizsargbrilles ir
paredzétas ka viens izmérs visiem. Materiali atseviskiem lietotajiem var izraist alergisku reakciju, saskaroties ar lietotaja adu,
Acu aizsargierices, kas paredzétas aizsardzibai pret atri lidojo3am dalinam, lietojot kopa ar optiskajam brillém var pamest
triecienu uz optiskajam brillém, tadejadi paklaujot lietotaju riskam. Ja mehaniskas stipribas simbols uz [&cam un ramja atskiras,
nemt véra zemako klasifikaciju. Ja ir nepiecieSama aizsardziba pie temperatiras, kas ir tuva maksimalajai vai minimalajai
lietoSanas temperattrai, ir nepiecieSams izvéleties aizsargbrilles, kas ir markétas ar burtu "T", kas seko burtam "F"
{triecienizturibas-apziméjums), piemérams, FT, — @ — — —  —  — ——
A-Ramja markéjums

1 - Razotajs (3M)

2 - Modela nosaukums vai numurs

B - Lecu markgjums
- Filtra kods (2 vai 2C = ultraviolets, 4 = infrasarkans, 5 =
saules gaisma bez IS aizsardzibas, 6 = saules gaisma ar IS

3- EN 166 standarts aizsardzibu)

4 - Mehaniska stipriba (S= palielinats robustums, F = atri - Tongjums (bez koda = metinaSanas filtr
lidojosas dalinas, pie zemas energijas) Razotajs (3M)

5 - Izstradats mazam galvam - Optiska klase

6 - Apstipringjuma zime - Mehaniska stipriba (skatit ramja markgjumu)
- noturigums pret cietu objektu raditiem skrapéjumiem

- ar prefaizsvisanas parklajumu

~o oW

@

Apsauginiai akiniai atitinka EN 166 standarta.
/\Ypatingas démesys turi biti atkreiptas | jspéjimus apie pavojus.

A\ [SPEJINAS
+ Visuomet sitikinkite, kad gaminys yra:
- Tinkamas Jusy atliekamam darbui;
- Taisyklingai uzdétas;
- Dévimas visq darbo kenksmingoje aplinkoje laika;
- Laiku pakei¢iamas nauju.

+ Tinkamas pasirinkimas, apmokymas, naudojimas ir afitinkama prieZira yra labai svarbiis veiksniai, siekiant, kad produktas
apsaugoty naudotoja,

+ Viisada akinius uZsidékite ir nusimkite abiem rankomis.

+ Jeigu nesilaikoma visy iy asmeniniy apsaugos priemoniy naudojimo instrukcijy ir / arba tinkamai nedévint
gaminio visa laika, tai gali nepalankiai paveikti naudotojo sveikata, salygoti rimta ar gyvybei pavojinga liga arba
nuolating negalia.

+ Informacijos apie tinkamuma r teisingg naudojima ieskokite vietinése taisyklése. Perskaitykite visa pateiktg informacija arba
kreipkités | saugos specialstus/ M atstova,

71, visas naudojimo instrukcijas, kurias patartina i$saugot.

@ Elastiniy tekstiliniy galvos dirzeliy sudétyje gali bati nataralios latekso gumos. Kity produkty sudétyje néra natdralios
latekso gumos.

Standartai ir Eatwrtlmmal
Sie produktai atitinka EN 166 standarto reikalavimus.. Patikrinkite produkto Zenklinima dél papildomos informacijos apie produkto
naudojimo paskirt], Sie produktai atitinka Europos Bendrijos direktyvos 89/686/EEB (Asmeniniy apsauginiy priemoniy direktyva)
[I'Priede iSdéstytus pagrindinius saugos reikalavimus ir projektavimo etape buvo patikrinti: Institut National De Recherche Et De
Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Prancizija (Notifikuotosios
istaigos Nr. 0070)., ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Vokietija (Notifikuotosios
staigos Nr. 1883).; INSPEC Interational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Jungtiné
Karalysté (Noifikuotosios jstaigos Nr. 0194),; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italija
(Notifikuotosios {staigos Nr. 0530).; BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, JK (Notifikuotosios
istaigos Nr. 0086).

N Juridinio gamintojo pavadinimas ir adresas: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

SANDELIAVIMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Sandéliuokite pagal gamintojo rekomendacijas.
A Maksimal santykiné drégme
| Temperatlring skale
] Pagaminimo data (mmiyyyy)

Zr. informacija ant pakuotés. I3meskite produkta po 5 ety nuo pagaminimo datos arba nedelsiant, eigu yra sugadintas.
Transportuojamas produktas laikomas originalioje pakuotéje. Laikykite produkiq originalioje pakuotéje atokiai nuo abrazywy,
firpikliy, ir tirpikliy gary.

VALYMASIR DEZINFEKCWA — — — — — — —

Apsauginius akinius rekomenduojama valyti muilu ir vandeniu ar 3M™ Valymo &luostémis. Sluostykite minkstu audiniu.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI
Reguliariai tikrinkite apsauginius akinius: subraiZyti leSiai ar sugadinti rémeliai gali sumazinti apsauga, Pakeiskite produktq arba
leSius (kur galima), kai tai nutinka. Jeigu abejojate, pasitarkite su gamintoju. 3M Apsauginiai akiniai yra skirti universaliam
pritaikymui. MedZiagos, besilieciancios su devinciojo veido oda, jautriems asmenims gali suketti alerging reakcija, Apsauginiai
akiniai, apsaugantys nuo greitujy daleliy, dévimi ant standartiniy rega koreguojanciy akiniy, gali perduoti smagius, taip keldami
grésme dévinciajam. Kai leSiy mechaninio atsparumo zyméjimas skiriasi nuo rémeliy mechaninio atsparumo zyméjimo, reikia
vadovautis Zemesniuoju Zymejimu iS dviejy. Jeigu reikalinga apsauga nuo greitujy daleliy esant aukstai temperatdrai, tuomet
btina rinktis apsauginius akinius, kuriy Zyméjime i8kart po mechaninio poveikio Zenklo nurodoma raidé T, pvz., FT.
A-Rémelio zyméjimas

1- Gamintojas (3M)

2 - Modelio pavadinimas arba numeris
3 - Standarto numeris EN 166

B - LeSiy zymejimas

1 - Filtro kodo numeris (2 arba 2C = Ultravioletiniai spinduliai, 4
= Infraraudonieji spinduliai, 5 = Saulés $viesa be apsaugos
nuo IR spinduliy, 6 = Saulés $viesa su apsauga nuo IR

4 - Mechaninis atsparumas (S = Padidintas tvirtumas, F = spinduliy)
Greitujuy daleliy poveikis esant silpnai energijai) 2 - Uztamsinimo numeris (be numerio = suvirinimo filtras)
5- Tinka nedidelei galvai 3- Gamintojas (3M)
6 - Patvirtinimo Zyma 4 - Optiné klasé
5 - Mechaninis atsparumas (zr. rémelio Zyméjima)
6 - PavirSiaus atsparumas smulkioms daleléms
7 - Atsparumas rasojimui

Protectie oculara conform EN 166
A\ 0 atentie deosebita trebuie acordata semnelor de avertizare, acolo unde acestea sunt prezente.

A\ ATENTIE

+ Asiqurati-va intotdeauna ca echipamentul complet este:

- Corespunzator pentru aplicatie;

- Fixat corect;

- Utilizat pe toata perioada expunerii;
- Inlocuit atunci cand este necesar.

+ Pentru ca utilizatorul sa fie protejat, trebuie efectuata o selectie corecta, o instruire a utilizatorului cu privire la produs si o
intretinere corecta a produsului.

+ Intotdeauna utilizati ambele maini pentru a fixa ochelarii pe fata si pentru a-i indeparta.

+ Nerespectarea instructiunilor in utilizarea acestor echipamente individuale de protectie si/sau utilizarea neadecvata
aechipamentului complet, pe tot parcursul duratei de expunere, poate genera efecte adverse asupra sanatatii,
conducand la holi severe sau amenintatoare pentru viata, sau la invaliditate permanenta.

+ Pentru a asigura adecvarea si utilizarea corecta a produsului, respectati reglementarile nationale relevante, consultati toate
informatile fumizate sau contactati un ofiter de Protectia Muncii sau un reprezentant 3M.

+ Citit toate instructiunile de utilizare si pastrati-le pentru consultare ulterioara,

Benzile textie, cu elastic, pentru fixarea pe cap, pot contine latex din cauciuc natural. Alte produse nu contin latex din
cauciuc natural.

Standarde si Certificari:
Aceste produse indeplinesc cerintele aferente standardului EN 166.. Verificati marcajele produselor pentru informatii
suplimentare privind destinatia de utilizare a acestor produse. Aceste produse indeplinesc Cerintele de Baza privind Siguranta,
conform Anexei Il a Directivei Comunitatii Europene nr. 8Y/686/EEC, i au fost examinate in etapa de design de catre: Institut
National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex,
France (Organism Notificat numarul 0070); ECS GmbH - Serviciul European de Cerificare, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen
Germania (Organism Nofificat numarul 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester
M6 6AJ, UK (Organism certificat numarul 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy
(Organism Nofificat numarul 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Organism
certificat numarul 0086).

u Numele si adresa producatorului: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

Respectati recomandarile producatorului cu privire la depozitare.
™ Uniditatea Relativa Maxima
| Intervalul de Temperatura
(] Data productiel (LL/AAAA)

Cititi ambalajul pentru detalii. Aruncati produsul in termen de 5 ani de la data fabricatiei sau imediat dupa ce se deterioreaza.
Atunci cand transportati echipamentul, folositi ambalajul original. Depozitati in ambalajul original i tineti-| ferit de substantele
abrazive, solventi sau vapori de solventi.

CURATARE SI DEZINFECTARE

Protectia oculara trebuie curatata folosind apa si sapun sau o solutie de curatare 3M™. Uscati folosind o carpa moale sau un
servetel.

LIMITARI IN UTILIZARE

Verificati periodic ochelarii de protectie; fisurile, zgarieturile lentilelor sau distrugerea ramelor pot reduce serios protectia oferita de
acestia. Inlocuiti produsul sau lentilele (daca este cazul) cand au loc actiunile de mai sus. Daca aveti nelamuriri, contactati
producatorul. Ochelarii de protectie 3M sunt proiectati ca sa se potriveasca pe orice tip de fata. Materialele care intra in contact
cu pielea utiizatorului pot cauza reactii alergice la persoane sensibile. Echipamentele de protectie oculara impotriva particulelor
cu viteza mare, purtate peste ochelarii cu prescriptie medicala standard, pot transmite energia impactului, constituind un potential
pericol pentru utilizator. Daca marcajele privind rezistenta mecanica a cadrului difera de cele ale obiectivului mastii, se aplica
nivelul de protectie cel mai mic pentru ansamblul masca-cadru. Daca este necesara protectia la temperaturi extreme, selectati
ochelarii de protectie cu litera T inscriptionata imediat dupa litera de impact , de ex. FT.

A-Marcajul Ramelor

1 - Producator (3M)

2 - Numele sau numarul modelului
3 - Numar standard EN 166

B - Marcajul Lentilelor

1 - Numarul Codului de Filtrare (2 sau 2C = Ultraviolet, 4 =
Infrarosu, 5 = Lumina solara orbitoare, fara protectie anti-IR,
6= Lumina orbitoare impreuna cu protectie impotriva

4 - Rezistenta Mecanica (S= Rezistenta Crescuta, F = razelor ultraviolete)
Particule cu Energie Mare, energie mica de |mpact) 2 - Numar grad de intunecare (fara numarul codului = filtru de
5 - Proiectat pentru marimi mici ale capului sudura)
6 - Marcajul certificari 3 - Producator (3M)
4 - Clasa Optica
5 - Rezistenta Mecanica (vezi marcajul ramelor)
6 - Rezistenta la deteriorarea superficiala cauzata de particule

fine
- Rezistenta anti-aburire

~

3alLmTHblE 04w cooTBeTCTBYloT TpeGoBaHuam EN 166
/M OBpatuTe 0c060€ BHUMaHIE Ha NPeayNPEXAEHIS, BbIAENIEHHbIE AaHHbIM 3HAKOM.

£\ BHUMAHVE
+ Beerza ybexaaiTecs, 4to cobparHoe ugenve:
- TomxoawT Ang AanHoro Buaa pabor;
- TpaBInbHO Hageto;
- VenonbayeTcs B TeueHMe BCero BpEMeHH HaxoxeHts B ONacHoit cpefe;
- [lomkHo BbiTb 3aMEHEHO B CITy4ae HeOBXOAUMOCTH.

+ [TpaBunbHblif BbIGOP, 0ByyeHme, AKCnyaTaLws i COOTBETCTBYIOLIMI YXO HeOBX0aMMbI ANs TOr, 4Tobbl U3nenve
3allyLLANO0 NONb30BATENS HagneXalLym 06pasom.

+ Beerna opeBaiire U CHUMaTe 04Kyt ZIBYMS! pyKaMM.

+ HecoBniopeve Beex TpeBoBaHMit MHCTPYKUWI N0 3KCMNYaTaLMK AAHHOTO CPEACTBA MHAMBHAYANLHOI 3aLNTbI
MK HenpaBINbHan AKCANyaTaLVA U3AENHA B TeYEHNe BCETO BPEMEHM HaXoXaeHIs B MOTEHLManbHO onacHoi
Cpefie MOXET HaHECTH YPOH 3A0POBLHO NONb30BATENS, NPUBECTU K CEPbE3HbIM UM ONacHbIM AN KU3HN

___3aboneBaHMAM UMM K MHBaNMAHOCTH.

+ [Ins COOTBETCTBYKLLIETO ¥ MPABMIBHOTO CTIONb30BAHHA PYKOBOACTBYITECH MECTHBIMI CTaHﬂapTaMVI yenons3yire
UMEIOLLIYIOCS UHEDOPMALVIO, N CBSHMTECH C peacTasyTenem 3M.

+ Tepen npuMeHeHIeM NpouHTalTe BCE MHCTPYKLUM M COXPaHUTE UX ANA CPaBOYHOT MHOPMALIMH,

' 3nacqub|e 0ronoBbA MOTYT COAiEPXaTb HATyparbHbIif KayuyKoBblil natexc. OcTanbHble YacTn U3Aenvis He coepar
HaTyPanbHOro Kay4yKOBOTO NaTexca.

Craxpaptb! n Ceprvdhkaums:

[latHoe CPEACTBO UHAHBMAYaNsHOM 3aLLUTB 123 CooTBETCTBYET TpeGoBanis cTanaapTos EN 166.. syuure wapkuposky
U30enVs Ans NONYHeHUA AONONHATENbHOT MHBOPMALIMY O Er0 Ha3HaueHWM. [JaHHOE U3fenvie COOTBETCTBYET 6a30BbIM
TpeBoBaHwsiM Ge3onacHocTw, uanoweHHbIM B Mpunoxenw Il Qupextvenl Eponeiickoro Coobiuectsa 89/686/EEC v Bbin
yCnbiTaH Ha cTaguy npoexTipoatis B: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS
60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Homep ynonHomoqerHoro oprana 0070); ECS GmbH - European
Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Homep ynonHomoueHHoro opraxa 1883); MexayHapoaHoit
opratu3ateit INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Homep
ynonHomouenHoro oprara 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, Italy (Homep
yronHomouenHoro oprara 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihil, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Homep
ynonHoMoueHHoro opraxa 0086).

CY3 tnas oT MexaHu4ecKX BOSTEMCTBIT, HEMOHVMPYIOLLX U3MyueHWiA™ (* - TOMbKO MOZENM, UMEIOLLIME COOTBETCTBYHOLLYI0
MapKipoBKy Ha 1MH3e). [laHHoe uanenve cooTeeTcTByeT Tpebosatusam ctakaapta FOCT P 12.4.230.1-2007 Cpencrsa
WHEMBIBYanbHOM 3Tl a3, OBluvie TEXHWYECKUe TPEOOBaHUA. V13nenns, MapKupoBaHHbIE eAuHbIM 3HakoM oBpaLLieHis
TIPOYKLI/M Ha PbIHKE roCyaNCTB-4neHoB TaMOXEHHOMO C003a, COOTBETCTBYHT TPEGOBAHISAM TEXHUYECKORO pernameHTa
TamoxerHoro cotosa TP TC 019/2011 "0 Be3onacHocTi CPeACTB MHIMBITYaIbHON 3aLLMTbI".

ERL - envmit sHak oBpaLueHs npoRyKum Ha pbikKe FOCYRAPCTB-4NEHOB TaMOXEHHOMO COlo3a.

N HaumeHoBave 1 topuanqeckwii anpec usrotosutens: 3M Benukobputanns PLC, Keitk-poya, bpakenn, bepiuwmp,
RG12 8HT Benwkobputanus

XPAHEHME W TPAHCTIOPTUPOBKA

Tpvt XpaHeHw cobriogaiiTe pexoMeHTaLuy NPOU3BOAUTENS.
A \laKCUMANbHas OTHOCUTENbHAS BIIAXHOCTS
| [vanasoH Temneparyp xpaHeHns
(] Tiara varotosnesws (wwrr)

Cw. ynaKoBky. 3aMeHuTe MPOAYKT B TeYeHve 5 NeT C AaTbl M3rOTOBIEHWS NI HEME/ANIEHHO, eCTv OH MoBPEXeH. flaTa
U3rOTOBNEHIS ykasaHa Ha ynakosie B dhopmate MMITTTT. Mpy TpaHCnopTUpOBKe 3TOrO H3BEs Monb3yHTeCh OPUTVHANbHON
YNakoBKOM. XpaHuTb B OPUTMHaNbHO/ ynaKkosKe U Ha BObLLIOM PaCcCTORHIM OT aBpaayiBHbIX MaTepuanos, pacTBopyTenei i
11apoB pacTBOpHTENs.

OYMCTKA U IE3VHOEKLIMA

3aLupTHbIE 04KV HEOBXOBMMO OUMLLIATH C MOMOLLIbIO BOTbI 1 Mbina v wCTALLero pacTBopa 3M™. Bbitpue Hacyxo MsrKoi
TKaHbH0 UMM CandpeTko.

OrPAHWYEHUA NPUMEHEHUA

PerynsipHo npoBepsiiiTe cpefcTBa 3aLLuThI Mas; noLiapanaxHas Wi BbiLLepbrieHHas niHaa Wi MoBPEXEHHas onpasa MoryT
CEPBE3HO CHYI3UTb 3ALLUTHbIE CBOVICTBA 1 TPEBYIOT 3aMeHbl O4KOB. 3aMEHUTE U3TENE UM NIMH3Y (B COOTBETCTBYIOLLYX
cryyasix), Koraa aTo poucxoawT. Ecnut y Bac BO3HMKnM COMHEHYS, POKOHCYNbTUpYTECH C npovasoavTenem. CpexcTea
3aluyT! a3 3M noAxoaAT k moGomy Tuny M. Matepuansl, KOHTaKTUPYIOLLME C KOXe MONb30BATENS, MOTYT BbI3BaTh
anneprieckylo peaKLyio y BOCTpUMMYMBLIX Nioeil. CpercTBa 3alLThI 11a3 OT BbICOKOCKOPOCTHbIX YACTUL, OETbIE NIOBEPX
0BbI4HbIX ODTANLMOMOTMHECKIIX 04KOB, MOTYT NIEpEraTh 3HEPrio YAiapa, YTo MOXeT BbiTb OnacHo Ans nonb3osaTens. Ecin Ha
OPaBy 1 TMH3Y HAHECEHbI PA3NV|HbIE CUMBOMbI MEXaH|ECKOM MPOYHOCTH, TO K CPEACTBY 3aLLMTbI OraHOB 3peHKs B LienoM
TIPUMEHSIETCA MeHbLLIA/ YPOBEHb 3aLLMTbI. ECTIM HeOBXOAMMO MCnoNb30BaTb CPEACTBA 3aLLUTLI MPH BKCTPEMATbHbIX
Temnepatypax, Bbibupaitte 3aluyTHble 04w ¢ BykBoii T, CTOSILEN cpasy nocne CUMBONA MEXaHVHECKOi POYHOCTH, HanpuMep
FT.

A - MapkupoBka onpasbl
1 - Tpov3sopuTens (3M)
2 - HaaBaHue un Homep Mogenu

B- MapkupoBka nux3

1 - Kon ceeTodpunbTpa (2 v 2C = YnbTpachvonetosoe
uanyyenie, 4 = I/IH(hpaKpacuoe W3yyeHie, 5 = ConHeyHbli

3 - Homep ctanpapra EN 166 cBeT, 6= conHeuHbli caeT v K 3awura)

4 - Mexanuyeckast npoYHOCTb (S= MMoBbllueHHas MPOUHOCTb, 2 - Creneb 3aTemeta (6e3 koma caeTodMnbTpa =

~F=HusKoaHepreTueckvit yAap BbICOKOCKOOCTHIMA  —€BAPOUHBIitcBETODIALTD)  ——

yacTuLamm) 3 - Mpoussogutens (3M)

5 - PaspaboTatb! At ManeHbKoit ronoBbl 4 - OnTiyeckwit knace

6 - 3Hak cooTBeTCTBUA 5 - Mexav4eckas npo4HOCTb (CMOTPY MapKpOBKY OrpaBb)

6 - YCTOII4MBOCTb K MOBEPXHOCTHOMY Pa3pyLLEHHI0
METKOBVCTIEPCHBIMM YacTULiaMI

7 - YCTOYMBOCTb K 3aN0TEBaHMI0

3axvicHi okynsipw BianosinatoTEN 166
/N 3BepHiTb 0c06NVMBY YBary Ha ONePEAKEHHS, WO BiAMIYEH] 3HAKAMM OKITUKY.

/N\TTOMEPEMKEHHS
* HeobxigHo Bnesm L0 Lieit BUpi6:
- [TpuaaTHviA Ang saHKoro Bugy pobir;
- BUKOpUCTOBYETBCS 3riAHO HaBeEHUX iHCTPYKLit;
- BUKOPICTOBYETBCS MPOTATOM YCHOTO YaCy 3HAXORKEHHS Y HebeaneuHiil 30Hi;
- CBOEYACHO 3aMIHIOETLCA Y BUMaKY HEoBXiaHoCTI.

+ LLlo6 3aBe3aneywTin 3axvICT kopuCTyBaYa, HEOBXIBHO BRIEBHTUCH, LLIO MPaBItTbHO BUBPaHO 3acib 3axvcTy, Kopuctysay
MpOILLIOB BIAMOBIIHE HABYaHHS! T BUKOUCTOBYE 3aCiB 3aXUCTY Sk HaMEXHe.

+ 3By BUKOPUCTOBYiATE 0OUEBI PyKW, L1106 HAAiTY Ta KTV OkynAipH.

* HepoTpumaHHs npaBun BUKOPUCTaHHS 3acoby iHAMBiAyanbHOro 3axucTy Ta / abo NoBHE YK YacTKOBE He
3aCToCyBaHHs BUPOGY Nify Yac 3HaXO/KEHHS Y PU3MKOBAHMX YMOBAX MOXE HEraTUBHO BMNMHYTY Ha 30POB'A
KopycTyBaya, NpU3BECTH 40 3arpo3vt Horo XuTTHo abo A0 NOCTilHOI HenpaLe3aaTHOCTI.

+ [InS BIANOBIAHOCTI Ta HANEXHOTO BIKOPUCTAHHS AOTPUMYITECH MICLIEBIX HOPM Ta NpaBin, Lie BIBHOCATLCA A0 BCiel
iHchopMaLi, O HaZlaeTbeA 860 MOXETe 3B'A3aTHCA 3 MPALYBHUKOM 3 OXOPOHY MpaLli/mpeacTasHitkom M.

* YBaXHO 03HaVOMTECS 3 Lijeto iHCTPYKLiet Ta 36epexiTh ii 3aans MOKNMBOCTI NOJANLLLOTO BUKOPUCTAHHS.

EnactiuHi TexCTUNbHI ronoBHi pemeti MOXYTb MICTUTI HaTypanbHAY kay|yKoBtit N1aTexC. IHLLi KOMMOHEHTU He MICTATL
HaTyparbHOro KayuyKoBOro NaTexcy.

CTaHnapTu 1a [losonu:
Lli npogykTi Bignosinatotb Bumoram crangapty AACTY EN 166 - 2001. [ins otpumatks A0aaTkoBoi iHhopmaLyi oo
BUKOPUCTaHHSR nepeBipTe MapKyBaHHs npogykTy. Lii npoaykTy Bianosigatots basosm Bumoram 3 beanexw, siki BUKnageHo B
Honarky Il npextvian 89/686/EEC, Ta bynu Bunpobysari Ha cTagii npoexTyBarks y: Insfitut National De Recherche Et De
Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Nofified Body number
0070); ECS GmbH - Eaponeiicokuid LehTp i3 HanaHHs nocyr i3 cepridikayi, Huettfeldstrasse 50, 73430 Ane, HimeuunHa
(YnoHosaeruit orpaH 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK
(Horucpikosarmit opran 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Notified Body number
0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knoth|II Mitton Keynes, MK5 8PP, BenukoGputatis (Homwchikosanwi oprati 0086).
anoammmb BUMOTaM Ajlo40ro TeXHIHHOrO pernameHTy niaTBEPAKYETbCA [lexnapaLlielo Mpo BIanoBIAHICTS.

ﬂ Hasga Ta aipeca 3aBozia-Bupo6Huka: 3M Benukobpuranis PLC, 3M Centre, Cain Road,
Bpexnnn, RG12 8HT, 08706080060

3BEPITAHHSA M TPAHCMIOPTYBAHHS

[ins 3BepirakHs OTPUMYiTECH PEKOMEHAALL BUPOGHMKA.
A \lacivanbHa BonoricTs MOBITpA
i TemnepaTypHuii pexum 3bepirants

@ [lata BupoBHuLiTBa (MM/pppP)

3aiHbopwmaLlieto AMBITHCA YMaKkoBKy. YTuri3yiTe Liei POBYKT He niakilue 5 pokis 3 AaTy BAPOGHMLTBa aGo Heraiiko, y pasi
BISBITEHHS TIOLLKOREHb. BUKODHCTOBYHTE OpHTikanbHy YriakoBKy AT TpacropTyBanHs Bpoby. 3bepirau B opuriHansHowy
nakyBaHHi Ta GeperTy Bin abPasBHYIX YaCTUHOK, PO3UMHHHKIB 300 NapiB POIUMHHIKIB.

[HCTPYKLIIA 3 OYUCTKM

Oxkynsipu MatoTb ByTin OUMLLIEHT MItToM Ta BoRoko a6 Oumiuiykounmu 3acoBami 3M™. MpocyLLiTh M'FKOK TKaHUHOK.

TpoBoabTe NOCTiiHi NEpeBipkyt CTaHy 3axucHIX okynspis. MoLLKompKeHHi onpasa abo NMiHau MOXYTb CYTTEBO 3HU3NTH piBeHb
3axvicTy. Konu wie HeoBXiaHo, 3amiHsiiTe npoaykT a0 NiHaM (AKLO Lie MOXMBO). Y pasi BUHUKHEHHS CYMHIBIB kOHTaKTYiiTe 3
BUpoBHYKoM npogykil. 3axvicki okynsipu 3M makoTb poauip, Lo nacyBatume BinbLuoCTi kopucTyBauis. Marepiany, o
KOHTAKTYK0Tb 3i LLKIDOIO KOPUCTYBaYa, He ByTM 3peeCTpOBaHi B SKOCTI TakVIX, LLIO MOXYTb BUKTMKaTY aneprivi peakui y
GinbLLOCTi Nioedt, ane y KopUCTyBauiB 3 0COBAMBO Uy TMMBOIO LuKIpOK anepriuHi peaKwii MoXTBI. FKLLO 3aXuCHi okynsipn
BUKOPICTOBYKOTBCA PA30M 3 OKyNsipaMit A KOpeKLi 30py, eHeprist Bifl BUCOKOLUBUAKICHHX YaCTOK MOXe NepepaBaTich Ha
OKyNsipy 4N KOPEKLT 30py i TakitM YIHOM MOXe CTBOpIOBATCY Hebeanexa Anst KopucTyBaya. AKLLO MapKyBaHHs N3 LWoo
MeXaHIYHOT MILHOCTI BAPI3HAETLCS! Bif} aHanoriYHOrO MapKyBaHHA ONpaBH, 3aranbHiM PIBHEM 3aXVICTy OKyNSpiB BBAXAETLCA
HUKYMTA 3 FIBOX NIOKA3HUKIB. [l BUKOPVICTAHHS! 3aXUCHUX OKYNApiB B YMOBAX eXCTpeManbHIX Temneparyp (-6°C Ta +55°C)
Heo6xiaHo, LL06 BuBPaHi okynsipu Mark noaHauky T, ska poaTalLIOBYeTbCS BeanocepeaHbo 3a NiTepoto, LLO No3HaYae pieHb
3aXUCTY Bif} MeXaiuHVIX NOLLIKOIKEHb, Hanpuknag FT.

MapkyBaHHs onpasu

1 - InenTncpikauiis Bupobhwka (3M)

2 - Haaga abo Homep Mogeni

3-Cranpapt ICTY EN 166 - 2001

4 - MexaHiyHa MiHiCTb (S= ninguiLieHa MiHicT, F =
HU3bKOEHEPETUUH Y/iapH BICOKLLBIAKICHIMY YacTKami)

5 - Po3pobineHo Anst ManeHbkix poaMipi ronosu

6 - MapkyBaxHs fo3sonis

MapkyBaHHs k3

1 - Kom onmvaHoi chinbTpai (2 a6o 2C = ynbTpacioner, 4 =
iHbpayepBOHe OMpOMIHeHHS, 5 = Sickpase COHAYHE CBITNO,
6e3 axvicTy Bif iHchpa4epBOHOro ONPOMIHEHHS, 6 =
SiCKpaBe COHSIYHe CBITTO. i3 3aXUCTOM Bif} iHDpayepBoHoro
OMOMiHEHHS)

- PiBeHb 3aTeMHeHH (6e3 koy onTudHol dhinbTpayi =
38apioBanbHAi inbTp)

- |neHTuchikavist BupoBHutka (3M)

- Knac onmiuHoi nposopocri

- MexariuHa MILHICTb (AVBITbCA MapKyBaHHS Onpasi)

- Onip yLLKOmKEHHAM noBepXHi ApiGHIMM YacTUHKaM

- Onip 3aniTHiHKi

~

—~o o~ w

Zastita za o pristaje na EN 166
N\ Posebnu pozornost treba posvetiti upozorenjima, gdje su ista naznagena.

/N UPOZORENJE

+ Uvijek budite sigurni da je kompletan proizvod
- odgovarajuci za primjenu
- isprano namjesten
-noéen tijekom cijelog perioda iziozenosti
- zamjenjen kada je potrebno

+ Odgovarajuca selekcija, trening, upotreba i odgovarajuce odrzavanje kljucni su da bi proizvod ispravno Sfitio nosaca odijela.

+ Uvijek koristite obje ruke kako bi stavili i uklonili naocale.

* Nepostivanje svih uputa o koristenju tih proizvoda za zastitu ifili neprimjereno nosenje kompletne zastitne opreme
za vrijeme izloZenosti moze ozbiljno ugroziti korisnikovo zdravlje, Sto moze dovesti do smrinih bolesti ili trajne
invalidnosti.

+ Za udobnost i primjerenu upotrebu pratite lokalne propise, za informacije se obratite dobavijacu ili kontakfirajte osobu
zaduzenu za zastitu na radulzastupnika 3M.

+ Procitajte uputstva za upotrebu i saéuvajte i za buducu potrebu.

@ Elasticne tekstine trake za glavu mogu sadrzavati prirodne lateks gume. Ostali proizvodi ne sadrze prirodne lateks gume.

Standard i odobrenja:
Ovi proizvodi zadovoljavaju zahtjeve EN 166. Provjerite oznaavanje proizvoda za daljnje informaciie o namjeni. Ovi proizvodi
zadovoljavaju osnovni sigumosni zahtjevi kako je navedeno u Dodatku Il Direktive Europske zajednice 89/686/ EEZ, i ispitana su
u fazi projektiranja : Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (prijavijeno tiielo broj 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse
50, 73430 Aalen Germany (Nadlezno tilelo broj 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater
Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy
(prijaJvljﬂo tijelo broj 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Nadlezno tielo broj
0086).

ﬂ Ime i adresa legalnog proizvodaca: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,
08706080060.

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Pridrzavajte se proizvodacevih preporuka za pohranu.
A \aksimalna relativna viaznost
ﬂ Raspon temperatura
(] DAtum proizvodnie (mmiyyyy)

Za detalie vidjeti pakovanje. Odbacite proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodnje ili odmah ako je ostecena. Kada
transportirate ovaj proizvod upotrebite njegovo originalno pakiranje Cuvati u originainom pakiranju i drZati daleko od abraziva,
otapala ili para otapala.

CISCENJE | DEZINFEKCIA

Zasfita za odi Cisti se sa sapunom i vodom ili 3M™ riedenjem za iscenje. Brisati sa mekanom krpom ili maramicom.

OGRANICENJA ZA UPORABU

Pregledavaite zafitnik ociju redovito; ogrebane ili puknute lece ili oteceni okviri mogu ozbilino smanjiti zasfitu. Zamijenite
proizvod ili objektiv (gdje je to prikladno), kada se to dogodi. Ako ste u nedouici, provjerite s proizvodatem. 3M Zastitne
Naocale namjenjene su da svima pristaju. Cestice koje dodu u dodir sa korisnikovom kozom mogu uzrokovati alergijsku reakciju
kod osjetfjivin osoba. Protektori za o protiv brzinskih Gestica, nosene preko stabdardnih oftamoloskih naocala mogu rezultirati
sudarom energile koja moZe biti pogubna za nositelja. Ako se oznake okvira i leca za mehanicku snagu razlikuju, niza razina se
odnosi na kompletnu zastitu oCiju. Ako je zaStita potrebna na ekstremnim temperaturama, onda odaberite zaSfitne naocale s
oznakom T odmah nakon udamog znaka. Npr. FT

A- oznaka okvira
1 - Proizvodac (3M)

B - Oznaka le¢a
1- Kod Filtera (2, or 2C = Ultraljubicasti, 4 = Infrarcrveni, 5 or 6

2- Ime ili broj modela = Sunglare)
3 - Broj standrada EN 166 2- Broj sjene (bez broja koda= filter za zavarivanje)
4 - Mehanicka snaga (S= Povecana otpomost na manja 3 - Proizvodat (3M)
odstupanja, F= Cestice velikih brzina, niski udar energije) ~ 4 - Opticka klasa
5- Dizajnirano za male glave 5- Mehanitka Snaga
6 - Znak odobrenja 6 - Otponost prema ostecivanju povrdine stranim Cesticama
7- Otpornost na maglienje

Jawwwhn ounna, B choteertcTave ¢ EN 166
/\ CreuyanHo BHuMaHme TpsibBa Aa ce 06bpHe Ha 0603HaeHITe npeaynpexaeHus.

/N BHAMAHVE
* YBepere ce, Ye MPOByKTLT €:
- ToaxoAsiLY 3a CbOTBETHOTO NPUNOXeHHe
- MpaBunHo nocrasex
- /13non3BaH npe3 UANOTO BpeMe Ha U3narake
- TopMeHsH npu HeobxoaumocT

+ 32 2 MOXe NPOYKTBT MaKCUMAITHO fid 3alLi/TaBa noTpeBUTens, U3KTIOUNTENHO Ca BAXHM MOAXOAAILIATA CenexLws,
06y4eHueTo, npasurHaTa yroTpe6a v NoATpbXKa.

+ ButHarv uanonasaiite 1 iBeTe C¥ pbLie, NP NOCTABAHE 1 MPEMaxBaHe Ha 3alLTHITE O4ina.

+ HecnassaneTo Ha BCUuKY MHCTPYKUWM 32 ynoTpeBa Ha Teau NPOAYKTH 3a NIMYHA 3alLuTa WUNu HecnasBaHeTo Ha
UHCTPYKLVMMTE NIPU HOCEHe, MOXEe CEPUO3HO A1 YBPeAY 3APaBETO Ha noTpebuTens, Aa AoBeae A0 KpaTKOTpaitku
WNH TPaitHu 3a60NABaHUA UMM NOCTORHHA MHBANMAHOCT.

+ 3a NPUrOIHOCTTa Y MPABUNHOTO U3NON3BaHe CezBaiiTe MeCTHWTE pasnopentin, Lignata npefocTaBeHa MHhopmalys
e 0bbpHeTe kbM npodecvoramueT/3M npeacTasuten.

+ 3a crpaBKa BIKTE BCHHKM MHCTPYKLv 3a ynoTpeba u BesonacHocT.

W ENacTuyHuTe TeKCTUNHM NEHTY 3a rnaBa MOXe A CbiTbpXaT eCTECTBEH KayuyK. [Ipyri POAYKTH He Chbpar
€CTECTBEH Kay4yK.

Cranpaptvu OpoGpenus; I o
Teay NPoZyKTM OTFOBAPAT Ha M3MCKBaHWSTA Cropes EN166. ﬂposepeTe MapxnpoaKaTa Ha npoglyKkTa 3a ,ElOI'IbﬂHMTeJ'IHa
UHEOPMALIMS OTHOCHO NPEAHa3HaYEHVETO My. T3 MPOAYKT OTTOBAPST Ha OCHOBHYTE USUCKBAHMA 3a 6E30NaCHOCT ONUCaHN B
Annex Il ot Eeponefickata aupexTusa 89/686/EEC, v ca u3nuTari B eTana Ha npoekTupare or: Institut National De Recherche
Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (AkpeavTipaH
opra 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Hotudwuutpal, oprax
1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Axpeautvpan opra
0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltaly (Akpeautupa oprat 0530); BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Hotucuupat oprax 0086).

u Vme v agpec Ha nponsoputenst:: M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

CbXPAHEHWE 1 TPAHCTIOPTUPAHE

CriezBaitTe MPeopbKyITE Ha MPOUSBOBUTENA 38 ChXPaHEHME.
A \aKC/MANHA OTHOCHTENHA BAKHOCT
| Temneparypen pvanason
@ [laTa Ha npousBOACTBO (MM / TrT)

Bike onakoekata 3a ogpoGHOCTH. VAsxEbprieTe MponykTa cries 5 ToswHi OT f1aTaTa Ha OTBAPSHETO My Wi He3aGaBHo, ako ce
noBpezy. [py TpaHCNOpTUpaHe UaTIoN3saiiTe OpHTVHanHaTa onaKoBka. ChXpaHSIBaITe B OUTUHATIHATA OMAKOBKA M APXTE
[ianey oT 20pasviBi, PasTBOPUTENM UV 1api OT PAsTBOPHTENH.

MOYUCTBAHE W AE3UHOEKLINA

3alumTHITe o4una TpsioBa Aa ce MovCTBa ChC canyH v Boga uiu ¢ 3M™ nouucTaaL pa3Teop. MoAcyweTe ¢ Mexa Kbpna uin
canderka.

OrPAHWYEHWA MPU YNOTPEBA

PepioBHo npoBepsiBaiTe 3alLTaTa Ha 04uTe. Hazpackany uni HapaHeHu neLLy ni NOBPE/HH Pamkyi MOXe CEpiosHo Aa
HaMansT 3alLyTata - HanpaseTe NoAMSHa. 3aMeHeTe NPoAYKTa U nelLiata (NP1 HeoBXOAMMOCT), KOraTo CMeTHETe Ye ToBa €
HYKHO. AKO 1IMaTe CbMHEHIS, KOHCYNTUpaliTe e C NpouasoavTens. 3aluthute ouina 3M ca npoexTvpanyt ¢ Len
TIPEAi0CTaBAHe Ha YHVBEPCANHO Mpunsiraxe. MatepuariTe, KouTo nonagat B 4OCer ¢ Koxata Ha noTpe6uTens Morat fa
TIPVSVHAT aneprv4Ha peaKLis NP HAKOM MHAVBIAZN. SALLMTHI O4INa CPeLL BUCOKOCKOPOCTHY YaCTMLIM, KOUTO CE HOCAT BBPXY
OTanMonNOrYHI 04Na, MOXe a NPEHECAT YAapa KaTo Mo TO31 Ha4H Cb3aAaT ONACHOCT 3a noTpebuTens. Axko uva
pasnitivie B 03Ha4EHNATa 3a MeXaHKyHa 31paBUHa Ha NewLyTe v pamkara, 3a LUANOTO CPEACTBO 3 3alli/Ta Ha ouwTe Ce npunara
1I0-HiACKaTa CTOIHOCT. AKO C& Hanara 3aLLiuTa npi eKCTPEMHM TeMnepaTypu, Ce Hanara 11360p Ha 3alLTHI 04una ¢ 03HaqeHie T
Be/iHara Cfief} 03Ha4eHVETO 3a MexaHw4Ha skocr, Hanp. FT.

A - 03HayeHve Ha pamkara.

1 - Tpov3soputen (3M)

2 - Mogen ume unu Homep

3 - Homep Ha Cranpapr EN 166 VH(bpayepBeHa 3aluyTa)

4 - Mexanwya sikocT (S= noBuLLeHa 3apasitka, F = - CTeneH Ha 3aTbMHeHue (6e3 HoMep Ha Kof= 3aBapbYeH

BICOKOCKOPOCTHI HACTULW, HUCKO EHEPTUIHO BIIMSHIE) (unTp)

5 - TIpoeKTipaH 3a MaBa ¢ Marnku pasmepu - Tpowasoguren (3M)

6 - 3Hak 3a onobpenve - Onudeckyt knac

- MexaHi4Ha SKOCT (BX. 03Ha4EHETO Ha pamvTe)

- YCTO4MBOCT Ha NOBBPXHOCTTA OT HapaHsBaHe C Gk
TIpaXoBY YacTuLyt

- YCTO/YMBOCT KbM 3aMbrMsiBaHe

B - 03HayeHme Ha newwre
1 - Homep Ha dpunmbptust ko (2 u 2C = YnTpasmoner, 4 =
VHdhpavepseH, 5 v 6 = cmbHyesw oTBnscbim 6e3u ¢

S w N

~

——verebilir-Standart

Bezbednost naocara je u skladu sa EN 166
A\ Posebno obratiti paznju gde postoje upozorenja.

/N UPOZORENJE !
+ Obezbedite da je proizvod:
- odgovarajuci za primenu;
- korektno namesten;
- noSen tokom svog perioda iziozenosti;
- zamenjen,kada je neophodno.

+ Odgovarajuci izbor. obuka, upotreba i adekvatno odrzavanje su sustina da bi proizvod zafitio nosioca.

+ Uvek koristite obe ruke da stavijate i skidate naocare.

+ Nepostovanje uputstva za upotrebu ovih proizvoda za licnu zastitu ifili neadekvatno nosenje proizvoda tokom svog
vremena izloZenosti opasnostima moze ozhiljno uticati na zdravlje korisnika, dovesti do ozbiljnih oboljenja ili
stalne onesposobljenosti.

+ Za odgovaraju'u upotrebu sledite lokalnu regulativu, vezanu za sve dostupne informacile ili kontakirajte osobu za
bezbednost/aM predstavnika.

+ Pogledati sve instrukcije za upotrebu i sacuvati tokom perioda upotrebe proizvoda.

@ Elasticni tekstil trake za glavu moZe sadrZati prirodnu gumu, lateks. Drugi proizvodi ne sadrZe prirodnu gumu,lateks.

Standard i odobrenje:
Ovi proizvodi zadovoljavaju zahteve EN 166. Proverite oznaku proizvoda zbog detaljnie informacije o nameravanoj upotrebi. Ovi
proizvodi zadovoljavaju osnovne zahteve za bezbednost kao $to je dato u aneksu Il evropske direktive (European Community
Directive 89/686/EEC ) i pregledano od; Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS
60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notifi ed Body Number 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (broj akreditacionog tela 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
|- 32013 Longarone BL, Italy (Notifi ed Body number 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5
8PP, UK (Notified body number 0086).

sl Ime i adresa proizvodjaca:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Sledite preporuke proizvodaca za skladistenje.
f‘ Maksimalna relativna viaznost u skladitu
| Raspon temperatura skladistenja
(] Datum proizvodnje (mesecigodina)

Potrazite detalje na pakovanju. Odbaciti proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodnje ili odmah ako je ostecen. Kada
transportujete ovaj proizvod koristite originalno pakovanje. Skiadifite u originalnom pakovanju i Guvajte van abraziva, rastvaraca
ili para rastvaraca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA

Naocare ¢istiti sapunom i vodom ili3M™rastvorom za ¢icenje. Osusiti sa mekom krpom ili maramicom.

OGRANICENJA PRI UPOTREBI

Redovno proveravati zasfitu oka , o3tecena il izgrebana sociva li oStecen okvir mogu ozbilino smanjiti zasfitu. Zamenite proizvod
ili sociva( gde je moguce), kada se to desi. Ako ste u nedoumici, proverite sa proizvodjacem. 3M zastitne naocare obezbedjuju
univerzalnu prilagodjivost. Materiali, koji dolazi u kontakt sa koZom korisnika, mogu dovesti do alergijske reakcije kod oseffivih
osoba. Naocare za zafitu od Cestica velike brzine, noSene preko naocara sa dioptrijom mogu preneti energiju udara i dovesti do
opasnosti za korisnika. Ako su okvir i sociva oznaceni raziicitim oznakama za mehanicku otpomost, primenjuje se nizi nivo
zasite. Ako je zahtevana zasfita na ekstremnim temperaturama, tada izaberite zadfitne naocare with oznakom T, iza oznake za
udar,nprFT.

A-oznacavanje okvira B-oznaka sociva
_ 1-Proizvodia¢(3M) _  _ _ _ 1-ozakafitera(2ili 2C = ultraljubicasto. 4 = infracrveno, 5=

2 - Ime modela il broj

3 - oznaka standarda EN 166

4 - Mehanicka otpornost (S= Poveana robustnost, F = za
Cestice velike brzine,male energije udara)

5 - Prilagodjeno za malu glavu

6 - oznaka odobrenja

bljeStavost sunca bez infracrvene zastite, 6 = bljeStavost
sunca sa infracrvenom zastitom)

oznaka sene (bez oznake = filter za zavarivace)
Proizvodjac (3M)

- Opticka klasa

- Mehanicaka otpornost (pogledati oznaku okvira)

- Otpornost na oSecenje povrsine od sitnih Cestica

- Otpornost na maglienje

~ oo W

Glvenlik g6zIgi EN 166 onayh
/\ Ozellikle dikkat edilmesi gereken hususlarin uyar ifadelerinde belirtilmesini tavsiye ederiz.

O\ DIKKAT
* Urliniin tamaminin daima;
- Kullanima uygun durumda oldugundan;
- Dogru bir sekilde takildigindan;
- Maruz kalma siiresinin tamami boyunca giyildiginden;
- Gerektiginde yenileme degisiminin yapiimis oldugundan emin olunuz.

+ Uygun secim, egitim, kullanim ve uygun bakim, kullaniciyr korumakta yardime olmak igin gerekli olan siralamadir.

* Herzaman g6zIiiqu takarken ve gikarirken her iki elinizi de kullaniniz.

+ Bu kigisel koruyucu diriinlerin kullanimi iin tiim talimatlara uyulmamasi ve/veya maruziyet siiresi boyunca tiim
{iriinui diizenli kullanmamak, kullanicinin sagligini kdtii yonde etkiler, siddetli ve hayati tehdit edebilecek
rahatsizliklara veya kalici sakatliklara sebep olur.

+ Uygunluk ve dogru kullanim igin saglanan tiim bilgiere deginilen lokal diizenlemeleri izleyin veya bir giivenlik uzmani /3M
reprezanti ile baglantiya gegin.

* Kullanim talimatlarinin timind okuyun ve gerektiginde bagvurmak lzere saklayiniz.

' E\ashk tekstil bas bandlari dogal kauguk lateks igerebilir. Diger riinler dodal kauguk lateks icermez.

Standart ve Ona ,

Bu Griinler su gerekleri karsilar EN 166. Istenilen kullanimda daha fazla bilgi icin drtinin isaretlemesini kontrol edin. Bu Grinler
Avrupa Birligi Direkifi 89/686/EEC Annex Il altinda Teme! Givenlik Gereklerini karsilamaktadir ve tasarim asamasinda agagidaki
kurulus tarafindan incelemeye alinmistir. Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS
60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Onaylanmis Kurulug Numarasi 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Onaylanmig Kurulug Numarasi 1883); INSPEC International Limited, 56
Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Onaylanmis Kurulus numarasi 0194) tarafindan yayinlanmistr.;
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Italy (Onaylanmis Kurulug Numarasi 0530) tarafindan
incelenmigtir, BS! Kitemark Court , Davy Avenue, Knowhil, Mitton Keynes MKS5 8PP, UK (Onaylanmis Kurulug Numarasi 0086)

adl Isim ve Yasal Ureticinin Adresi; 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.
DEPOLAMA VE NAKLIYE

Saklama cin (reticinin tavsiyelerini takip edin.
A \aksimum Bagil Nem
| Sicaklik Aralg

] Uretim tarihi (aalyyyy)

Detaylar icin pakete bakiniz.. Uiim hasar gordiiginde hemen veya iiretim tarihinden 5 yiliginde elden gikarin. Uriind orjinal
ambalajinda tagtyiniz. Orijinal paketinde saklayin ve agindiricilardan, ¢6ziiciilerden ve solvent buharindan uzak tutun.

TEMIZLIK VE DEZENFEKSIYON

Gozlikk sabun ve su veya 3M™ Temizleme Sollisyonu kullanarak temizlenmesi tavsiye edilir. yumusak bir bez ya da mendille
nazikce kurulayiniz.

KULLANIM SINIRLARI

Goz koruyucuyu diizenli olarak muayene edin; zarar gren veya Gizilen lensler veya hasarli gerceveler ciddi sekide korumayi
azaltir Bu durum oldugunda Uriinii veya lensi yenisi ile dedistirin. Eger bir stipheniz varsa, tretici e kontrol edin 3M Giivenlik
GzIigu genel kapsamh uyumu sadlar. Kullanicinin cildi ile temasta olan malzeme, duyarl kisilerde allerjik reaksiyona sebebiyet

kullaniciya bir tehlike yaratabilir. Mekanik dayanim igin gergeve ve lens isaretlemesi farkli ise, tim géz koruyucusunda daha
diisiik olan seviye dikkate alinir. EGer koryma ekstrem sicakliklarda gerekli ise, giivenlik gézliginde darbe igin olan harften
hemen sonra T harfi olan gozIidii segin. Omek: FT

A- Cerceve isaretleme
1- Uretici (3M)
2-Model adi veya numarasi

B- Lens saretieme
1 - Filtre Kodu (2 veya 2C = Ultraviyole, 4 = Infrared, 5 = IR
koruma olmaksizin giines 1511, 6 = IR ile birlikte Gines

3-EN 166 Standart nosu 19101)
4 - Mekanik Dayanim (S= Arttiriimis dayanim, F = Yiiksek 2- Koyuluk Numarast (kod numaras olmaksizin= kaynak
hizlr partikiiller, distk enerji darbesi) filresi)
5-Kiiclik baglar icin tasarlanmistir. 3.- Uretici (3M)
6 - Onay isarefi 4- Optik Sinif
5 - Mekanik Dayanim (bakiniz gergeve isaretleme)
6 - Ince partikiller tarafindan yiizey hasari direnci
7 - Budulanmaya direngl

@

KopraittoiH keaaitextep EN 166 caiikec kenegi.
N\ EckepTy TyKbipbiMgaManapbiHa epexiue Hasap ayaapy Kepex.

A Hasap ayAapbIHbI3
* OHiMHiH apaiibiM 0CbIHLaV kyiine GOMybIH KarlaranaHbi:
- Konpmabiny MaxcaTbiHa Cait apamabl exeHik;
- [lypbiC Kitinreni;
- Keare acep ery kesikpe naiaanabinybiH;
- Kaer Gonraraa aybicTbipyra GonaTbiHbiH,

+ Byn eHim naitganaHyLubiHbl Tvecini Kopray YLUIH OHbI Naiigananap anablkaa AYPbIC TaHaan, CaiikeciLue KyTinin
KOMZaHbIITYbI KAKET.

+ Ke3aiiHexTi TakKaH iaHe LLISLLKEH Ke3fe apKaLLaH exi KONMEH TaFbin LuelliHj3.

* Byn eHimMpAepAi HycKaynapbI YKLINCLI3 nNaifanaHybi xaHelHemece 6yn eHiMAepAi kayinti mearinge AypbIc
KUMeyi KYMbICLUbIHBIH EHCAYMbIFbIHA 3Cep TUTi3y MyMKiH, aAaMHbIH KaTTbl HeMece emipre KayinTi aypyra Hemece
TYPaKTbI MyrepexTikke aKkenyi MyMKiH,

+ CoifkeC XaHe TvicTi KonaaHy yLUiH Xeprinikti epexenepa, 6apnblk Koca TipkeneTiH MeniMeTTi KonaHbIHbI3 Hemece 3M
kayinciaik YibIMbIHbIH eKiniMeH GainaHbICbIHbI3.

+ Onapra TypaKTbl CinTeme xacay YLLiH nainanaHy MeH kayinciazik eHiHzeri 6aprblk Hyckaynapab! Kapabia.

CobinfbilLl MaTafaH ¥acanra 6aynapabi kypaMbiHa Tabueu kaydyk akceni kipe anapbl. backa byiibiMaapaa Tabui
Kayuyk akceni Gonmaiiabl

Kon,anyra GonatbIH CT aHAapTTap XeHe pykcar eTIn)’I

Byn byitbimaap EN 166 cTangapTbiHbIH Tanantapsika caitkec kenedi. byiibiMHbIH TaHbachiHaa WwaMans! KonAaHbINybl Typans
KochimLLa aknapar bepineni. Ock! Byiibiaap Eyponansik koHoMuKansik KorampacTbifbikbik || KockiMuiaga kenipinrex
kayinciagik TexHvkacsitbi 89/686/EEC Heriari TananTapbiHa cait kenesi keHe xobanay KeseHiHae keneci yiibiMaapMe
Kyanaapipbinak: Insitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, ®pauys (yaxin erinreH oprax Hemipi 0070); ECS GmbH - Eyponanbik ceprudukaumsinbl
Kbiamer, Xyertchenactpacce 50, 73430 Aanen lepmanis (exinetTi opranHbii Hemipi 1883); INSPEC Intemational Limited, ¥nbl
Bpuranus, Mpeiirep Maryecrep M6 6AJ, Necrn Xoy Yait 56, Cancbopa (Xabapnanrat oprax Hemipi 0194).; Certottica Scarl,
Zona Industriale Villanova, I-32013 Longarone BL, VAranws (yakin etinren oprat Hemipi 0530); BSI, Kitemark Court, [Jaitsu
panruinbl, Knowlhill, Munron Keitrec, MKS 8PP, ¥nbl Bputanns (Xabapnanrar opran Hemipi 0086).

N TaitbiHpaywusi:; 3V bipikken Koponbaik PLC, 3M Opransisb, Kaut xonbl, Bpexten, 8HT RG12, 08706080060,

CAKTAY XOHE TACBIMANAY

OHLpYLLIHIK YCbIHFaH CaKTay Luapanapblt OPbIHAaHbI3.
™ E40rapl CanbiCTHIpMAN binFanbinbK
| Tewneparypa avanasons!

(] Ulsrapeinean kywi (aitelfxeine)

optatmik gozliiklertzerine-takilan yiksekhizll partikiiflere karstolan goz koruyucular derbe enerjisini-yayabili,——

iBepia. Ocol GHiMAl TaCHIMaNAaY Ke3iHaE TYMHYCKAMbI KanTel NalifanakiHbis. ABpasweTi saTTapblk, epiTkiuTepak Hemece
epiTkiLuTepaiH Gynapsl X0k Xepae ek opavasa cakTanbianap.

TASAIIAY XOHE [E3MHOEKLMANAY

KesaifHexTep cabbit aHe CymeH Hemece 3M™ TasapTkbiLu epiTiHAiciMeH TasanaHybl Tic. Xymcak 3ar Hemece opamManmen
cypryre Gonags!

NAVIANAHYbIH LWEKTEYNEPI

Byn GyiibiMabl YHEMi TEKCepy Kepex; Kbipblk HEMECE Cbi3FaH TMH3arap HeMece ByTTIHTeH KUEKTEMe KopFayabl KaTTbl
Temenzereni. Erep ocbiinait xarpait Gona kanca, GyibiM Hemece aiiHeriH aybICTbIpbIHbI3 (kaxeT GonFan Kargaitga). Erep oe
KyMBHIHi3ai TyFblaca, eHaipyLLiMeH GainanbiceiHbI3. 3M KopraiiTuiH kesingipik 6apnblk Menwuepnepre caiikec keny kepex Erep
MaTepanzap XyMbICLLbIHbIH TepICiMEH KYFbICCa OHAA CearilL afamra anneprusinblk peakuys naitaa 6onybl MymkiH Ke3
KoprayLubinap kagimri KesingipikTik CbipTbiHaH kvinreH Gonca Keinaam yluaTbiH GenLuexTepaeH kopray Keane GenuexTiy
3HEPIMACBIH BTKI3Yi MYMKIH, OHbIH SCEpiHEH KyMbICLLbIFa Kayin TyFbi3abl Erep KueKTeme XaHe NMH3aHbIK MexaHuKanblk
KaTTbinblKk aXbIpaca, TeMeHr AeHreiai KonaaHy kepex Erep Guik TeMneparypanat Kopray kaxer 6onca oHpa Cokkbl apinTeH
Keviik T apinnen GenrinexreH kopray keaingipik naiinanay kepex, srun FT

A - XuekTeme TaHbanay

1 - BHpipywi (3M)

2 - YMIriHiK aTbl Hemece Hemipi

3 - TkpakTbl EN 166 caHbl

4 - MexauKanblk KaTTbinbifbI (S= ykeifreH kyamsl, F =
XOFapbl Kbinamablk GeniuexTep, TeMeH aHeprus acepi)

5 - KilukenTail 6acka apHanra

6 - Pecmy BexiTynin TaHGac!

B - nuH3a TaHback!

1 - douneTp kog cakbl (2 or 2C = ynbrpadbuoner, 4 =
UHA)PaKbI3bIM, 5 or 6 = KapKkblH Hyp)

2 - KapaittbinraH canbl (Koz caHbl 6onMaca = oHexepLLi
Gunep)

3 - Ongipywi (3M)

4 - onTuKanbiK LWbiHbl

5 - MexaHVIKanblK KaTTbibifbl (KVeKkTeMe TaHBaCkIH Kapakbis)

6 - KeaaiiHexTiH coipTblycak 3aKbiMaaHynaH Gexem Kopraiibl.

7 - bynaxbaigp!
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